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UVOD. 

Revizije istorije. 

Moderno doba nije samo doba pronalazaka, nego i revizije 
različitih elemenata znanja. Spoznavši da nema nijedne pojave 
koje bi prvi uzrok bio sad pristupačan, nauka je uzela iznova ispi¬ 
tivati svoje stare pouzdane spoznaje pa je pokazala njihovu slabost. 
Ona danas vidi kako njezini stari principi redom padaju. Mehanika 
gubi svoje aksiome, tvar, nekad večni supstrat svetova, postaje 
jednostavnim agregatom prolaznih privremeno zgusnutih sila. 

Ni istorija nije umakla toj općoj reviziji, unatoč svojemu 
karakteru nagadjanja koji je ponešto otima preoštroj kritici. Nema 
više ni jedne jedine njezine faze za koju bi se moglo reći da je 
pouzdano poznata. O onome što se činilo stalnom tečevinom po¬ 
novo se raspravlja. 

Medju dogadjajima kojih se proučavanje Činilo dovršenim, 
nalazi se francuska revolucija. Pošto ju je analizovalo više nara¬ 
štaja pisaca, moglo se držati da je sasvim razjašnjena. Što da se 
novo 0 njoj kaže, osim da se promene neke pojedinosti? 

Pa ipak evo gde njezini najuvereniji braniči postaju veoma 
neodlučni u svojim sudovima. Nekad očevidne stvari pokazuju se 
veoma prepornima. Vera je u dogme koje su se držale svetima 
uzdrmana. Poslednji spisi o revoluciji odaju ove neizvesnosti. Po¬ 
što su ispripovedali, sve više napuštaju stvaranje zaključaka. 

Ne samo da se bez ikakovih obzira raspravlja o junacima 
ove velike drame, nego se i pita ne bi li novi pravni poredak,* koji 
je nasledio stari režim, bio ušao u život prirodno bez nasilja, kao 
posledica napretka civilizacije. Čini se da dobiveni rezultati nisu 
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više u razmeru ni sa žrtvama koje su neposredno stojali, ni s da- 
le-kim posledicama koje je revolucija iznela iz istorijskih moguć 

Više je uzroka dovelo do revizije toga tragičnog perioda. 
Vreme je umirilo strasti, brojni su dokumenti polako izišli iz 
arhiva i ljudi se uče da ih nezavisno tumače. 

No najviše će možda delovati na naše pojmove moderna psi¬ 
hologija dopuštajući da proniknemo ljude i ono što ih pokreće u 

niihovu vladanju. - ‘ ^ ^ j • •+• 

Medju njezinim pronalascima, koji se daju odsad pnmeniti 

u istoriji, treba osobito spomenuti; produbljeno poznavanje čina 
raših predaka, zakone koji upravljaju gomilama, iskustva u po¬ 
gledu dezagregacije ličnosti, duševnu zarazu, besvesno stvaranje 
verovanja, razlikovanje različnih oblika logike. 

Pravo da kažem, te primene nauke koje su iskorišcene u 
ovom delu, dosad to još,nisu bile. Istorici su uopće ostali kod prou¬ 
čavanja dokumenata. Ono je uostalom dostajalo da se probude 
sumnje o kojima sam netom govorio. , 

* * 

* 

Veliki dogadjaji koji promenjtiju sudbinu naroda, na primer 
revoltlcije i pojave novih verovanja, daju se katkad tako teško pro¬ 
tumačiti, te se moramo ograničiti na to da ih samo konstaUijemo. 

Već za svojih prvih istorijskih istraživanja bio sam iznena- 
djen tom neobjašnjivošću nekih bitnih pojava, osobito onih koje 
se tiču postanka verovanja. Osećao sam dobro da nedostaje nešto 
temeljno, da se protumače. Pošto je razum rekao sve. što je mogao 
da kaže, nije više trebalo od njega ništa očekivati pa se morala 
potražiti druga sredstva da se razume ono što on nije rasvetlio. 

Ta su velika pitanja ostala dugo tamna za mene. Daleka pu¬ 
tovanja posvećena proučavanju ostataka iščezlih civilizacija nisu 

ih mnogo razjasnila. ' ^ 

♦ Posle čestoga razmišljanja o tom valjalo je upoznati da se 
taj problem sastoji od niza drugih problema koji se moraju napose 
proučiti. To je što. sam činio kroz dvadeset godina, biležeči rezul¬ 
tate svojih istraživanja u ćelom nizu dela. 
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Jedno je od prvih bilo posvečeno proučavanju psihologijskih 
zakona po kojima se razvijaju narodi. Pošto sam pokazao da isto- 
rijske rase, to jest stvorene istorijskim slučajevima, konačno stiču 
psihologijske karakteristike isto tako stalne kao što su njihove 
anatomske karakteristike, pokušao sam da protumačim kako na¬ 
rodi menjaju svoje uredbe, jezike i umetnosti. Pokazao sam, u 
istome delu, zašto se individualne ličnosti mogu utičajem naglih 
promena okoline sasvim promeniti. 

Ali osim stalnih, celina što ih sačinjavaju narodi, ima celina 
pomičnih i privremenih, nazvanih gomilama. No te gomile, kojih 
se sudelovanjem izvršuju veliki istorijski dogadjaji, imaju karak¬ 
teristike apsolutno različne od karakteristika pojedinaca koji ih 
sastavljaju. Koje su to karakteristike, kako se razvijaju? Taj je 
problem bio ispitan u Psihologiji gomila. 

Tek posle tih studija počeo sam naslućivati izvesne uticaje 
koji mi behu izmakli. 

No to još nije bilo sve. Medju najznatnijim istorijskim fak 
torima nalazio se jedan pretežni, verovanja. Kako se radjaju ta 
verovanja, jesu li doista racijonalna i voljna, kako se dugo učilo? 
Da ona nisu, naprotiv, besvesna, nezavisna o svakom razumu? 
Teško pitanje proučeno u mojoj poslednjoj knjizi Mišljenja i 
Verovanja. 

Doklegod je psihologija smatrala verovanja voljnima i raci- 
jonalninia ostala su ona neobjašnjiva. Pošto sam dokazao da su 
najčešće iracijonalna i uvek nehotična, mogao sam podati rešenje 
ovoga važnoga problema: kako su verovanja koja nikakav razum 
ne bi mogao da opravda priznavali najprosvetleniji duhovi sviju 
vekova? 

Rešenje istorijskih teškoća za kojim sam išao već toliko 
godina, pokazalo se sad jasno. Došao sam do toga zaključka da 
uz racijonalnu logiku koja veže misli te se nekoć smatrala jedinim 
našim vod:čem, ima vrlo različnih oblika logike: afektivna logika, 
kolektivna logika i mistična logika, koje najčešće gospoduju nad 
našim razumom i radjaju poticaje za naše vladanje. 

Kad je to bilo dobro utvrdjeiio, činilo mi se jasno da ako 
mnogo istorijskih đogađjaja ostaje često neshvaćeno, to je zato što 
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ih hoće tumačiti u svetlu logike koja uistinu ima vrlo malen uticaj 
kod njihova stvaranja. 

* « 

♦ 

Sva ta istraživanja, rezimirana ovde u nekoliko redaka, 
iziskivala su godine i godine. Očajavajući da ću ih dovršiti, napu¬ 
stio sam ih više nego jedamput da se vratim onim laboratorijskim 
radovima kod kojih je čovek uvek siguran da će se dotaknuti 
istine i steći delomičnu izvesnost. 

No aka je veoma zanimljivo istraživati svet materijalnih 
pojava, još je zanimljivije odgonetati ljude, i to je razlog zašto sam 
se uvek vraćao k psihologiji. 

Kako su mi se izvesni principi izvedeni iz mojih istraživa¬ 
nja činili plodnima, odlučio sam da ih primenim na studij kon¬ 
kretnih slučajeva, pa sam tako bio doveden do toga. da se latim 
psihologije revolucija, navlastito francuske revolucije. 

Prema tome kako sam napredovao u analizi naše velike re¬ 
volucije, redom je padala većina mišljenja stečenih lektirom knjiga 
i koje sam smatrao čvrstima. 

Da se objasni taj period, ne valja ga promatrati kao jednu 
celinu, kako je to radilo više istorika. On se sastoji od pojava 
istodobnih, ali nezavisnih jedne o drugima. 

U svakoj se od njegovih faza razvijaju dogadjaji, prouzrc^ 
čeni psihologijskim zakonima koji deluju šlepom pravilnošću 
zupcima vezanih kotača. Glumci ove velike drame čini se da se 
kreću kao lica unapred ocrtanih scena. Svaki kaže ono Što mora da 
kaže, i radi kako mora da radi. 

Bez sumnje se revolucijonarni glumci razlikuju od glumaca 
napisane drame u tom što nisu proučili svoje uloge, nego su im 
ih nevidljive sile diktirale kao da su ih naučili. 

Upravo zato što su bili podvrgnuti sudbonosnom odvijanju 
njima nerazumljivih logika, vidimo ih isto tako iznenadjene doga- 
djajima kojih su bili junaci, kao što smo iznenadjeni mi sami. Ni¬ 
kad oni nisu naslućivali nevidljive moči koje su ih gonile da rade. 
Nad svojim žestinama oni nisu bili. gospodari, kao što niti gospo¬ 


dari nad svojim slabostima. Oni govore u ime razuma, drže da ih 
on vodi, a uistinu nije to nipošto razum što ih vodi. 

»Odluke zbog kojih nas toliko prekoravaju, pisao je Billaud- 
Varenne, mi ponajčešće nismo hteli jedan, dva dana prije: kriza 
ih je sama izazivala«. 

To ne znači da treba smatrati da revolucijskim dogadjajima 
vladaju neodoljive fatalnosti. Čitaoci naših dela znaju da mi čo- 
veku višega delovanja priznajemo ulogu da razbija fatalnosti. Ali 
on ih još ne može da razbija nego tek malen broj, pa je usto često 
nemoćan prema razvitku dogadjaja kojima se može vladati sam'o 
u njihovu začetku. Učenjak znade uništiti mikroba prije nego ovaj 
počne delovati, ali priznaje da je nemoćan prema razvitku bolesti. 

♦ ♦ 

Kad neko pitanje probudi veoma oprečna mišljenja može se 
pouzdano tvrditi da ono pripada krugu verovanja, a ne krugu 
znanja. 

Pokazali smo u jednom predjašnjem delu da se na verova- 
nje, po postanku besvesno i nezavisno o svakbm razumu, nije nikad 
dalo uticati razlozima. 

O revoluciji, delu verujućih, sudili su gotovo samo verujući. 
Proklinjana od jednih, slavljena od drugih, ostala je ona jednom 
od onih dogama koje se prihvaćaju i zabacuju u celosti, a da se u 
takav izbor ne meša nikakova racijonalna logika. 

Ako verska ili politička revolucija i može imati u svom po 
četku racijonalnih elemenata za potporu, ona se razvija samo time, 
da se upire o mistične i afektivne elemente apsolutno tudje razumu. 

Istorici koji su sudili o dogadjajima francuske revolucije u 
ime racijonalne logike nisu ih mogli razumeti, jer ih ta logička 
forma nije diktirala. Kako su tvoritelji ovih dogadjaja sami ih 
slabo prozreli, ne ćemo se previše udaljiti od istine veleći da je naša 
revolucija bila pojava jednako neshvaćena od onih koji su je 
pravili i od onih koji su je pripovedali. 
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Ni u jednoj eposi istorije nije se tako malo shvaćala sadaš¬ 
njost, manje poznavala prošlost i manje pogadjala budućnost. 

* * * 

* 

Snaga se Revolucije nije nalazila u načelima, uostalom vrlo 
starim, koje je htela raširiti, niti u institucijama koje je mislila 
osnovati. Narodi se vrlo malo brinu za institucije, a još manje za 
doktrine. Ako je revolucija bila vrlo jaka, ako je nametnula Frau' 
cuskoj nasilja, ubijstva, ruševine i užase strašnoga gradjanskoga 
rata, ako se je napokon slavodobitno branila protiv Evrope u 
oružju, to je zato što je osnovala ne novi režim, nego novu reli¬ 
giju. Istorija nam pokazuje, kako je neodoljivo jako verovanje. Sam 
nepobedljivi Rim morao je nekoć uzmaknuti pred nomadskim pa¬ 
stirima rasvetlenim verom Muhamedovom. S istoga razloga nisu 
kraljevi Evrope odoleli odrpanim vojnicima konventa. Kao svi 
apostoli, oni su bili gotovi da se žrtvuju u jedinu svrhu da šire 
verovanja, koja bi po njihovim sanjarijama imala da obnove, svet. 

Tako osnovana. religija dobila je snagu svojih prešasnica, 
ali ne njihovu trajnost. No ona ipak nije propala a da ne ostavi 
dubokih tragova i njezin uticaj traje još uvek. 

♦ * 

* 

Mi ne ćemo smatrati revoluciju zasečkom u istoriji, kako 
su to držali njezini apostoli. Zna se da su oni, e bi pokazali svoju 
nameru da sagrade svet različit od staroga, stvorili novu eru i 
držali da prekidaju sa svim tragovima prošlosti. 

No prošlost ne umire nikad. Ona je još više u nama, nego 
izvan nas. Reformatori su revolucije ostali dakle bez svoga znanja 
zasićeni prošlošću, te su tek nastavili, pod različitim imenima, monar* 
hijske tradicije povećavajući pače autokraciju i centralizaciju sta¬ 
roga režima'. Tocqueville nije imao mnogo muke da pokaže kako 
je revolucija samo oborila ono što se je rušilo. 

Ako je revolucija u istinu malo toga razorila, ona je ipak 
pripomogla pojavljenju izvesnih ideja koje su potom dalje rasle. 


Bratstvo i sloboda koje je ona proklamirala nisu nikad mnogo 
zavodile narode, ali jednakost posta njihovim evangjeljem,'polugom 
socijalizma i celoga razvitka sadašnjih demokratskih ideja. Može 
se dakle kazati da se revolucija nije svršila dolaskom carstva, niti 
kasnijim restauracijama koje su iza njega sledile. Potajno ili 
javno, ona se je razvijala polako s vremenom, te još dalje tišti 
duhove. ^ 

♦ ♦ 

• 

Studij francuske revolucije, kojoj je posvećena velika čest 
ovoga deka, oduzeće možda Čitaocu mnogu iluziju pokaz^vši^ mu 
da knjige koje ju pripovedaju sadržavaju skup legenda vrlo dalekih 
od realnosti. 

Te će legende bez sumnje ostati življe nego istorija. Ne¬ 
mojmo to odviše žaliti. Može biti zanimljivo za nekoliko filozofa 
da spoznaju istinu, ali puku će. se himere uvek činiti vrednijima. 
Sintentizujući njegov ideal one tvore snažne pokretače delatnostL 
Čovek bi izgubio srčanost kad ga ne bi podržavale krive ideje, 
rekao je Fontenelle. Jeanne d’ Are, divovi konventa, carska epo¬ 
peja, svi ti odsevi prošlosti, ostat će uvek budioci nade u mračnim 
časovima koji slede za porazima. Oni su deo one baštine iluzija 
ostavljenih nam od otaca i kojih je snaga katkada veća od snage 
realnosti. Sanja, ideal, legenda, jednom rečju irealnost, eto to je 
što vodi istoriju. 
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PRVI ĐEO. 

Psihologijski elementi revolucijonarnih 

pokreta. 


KNJIGA I. 

Opće karakteristike revolucija. 


GLAVA I. 

Revolucije naučne i revolucije političke. 

§ 1. Klasifikacija revolucija. 


Obično se rcč revolucija upotrebljava za nagle političke 
promene, no taj izričaj treba da se primeni na sve nenadane, ili 
koje se takovima čine, preobrazbe verovanja, ideja ^ 

Mi smo drugde proučavali ulogu racijonalnih, afektivnih i 
mističnih elemenata kod postanka mišljenja i verovanja koja 
odredjuju kako će se ljudi ponašati. Bilo bi dakle suv.šno da se 
na to povraćamo. 

Revolucija se može završiti verovanjem, no ona se počinje 
Cesto delovanjem sasvim racijonalnih pokreta: odstranjivanjem 
očitih zloupotreba, omražena despotskog režima, nepopu amog 


vladar^^i^t nametak revolucije racijenalan, ne valja 

zaboraviti da razlozi koji se iznose da se ona pripravi deluju na 


gomile tek pošto su se prometnuli u osećaje. Racijoiialnom se 
logikom' mogu pokazati zloupotrebe koje treba dokinuti, ali da 
se pokrenu mnoštva, treba u njima probuditi, nade. To se 
postizava samo time da se pokrenu afektivni i mistični elementi 
koji daju Čoveku snagu delovanja. U doba francuske revolucije, 
na primer, rUcijonalna je logika u rukama filozofa istaknula 
štetnosti staroga režima i pobudila želju da se taj promeni. Mis¬ 
tična je logika ulila veru u vrline društva stvorena u svim pojedi¬ 
nostima po izvesnim načelima. Afektivna je logika razuzdala 
strasti suzdržavane vekovnim uzdama i dovela do najgorih ekscesa. 
Kolektivna je logika zavladala klubovima i skupštinama i nago¬ 
nila njihove članove na čine na koje ih ne bi bila navela ni racijo- 
nahia, ni afektivna, ni mistična logika. 

Bio joj ma kakav povod, revolucija radja posledicama tek 
pošto je sišla u dušu mnoštva. Dogadjaji tada poprimaju specijalne 
forme, koje proizlaze iz posebne psihologije gomila. Pučki pokreti 
imaju s toga razloga tako obiležene značajke te opis jednoga od 
njih dostaje da se mogu upoznati drugi. 

Mnoštvo je dakle poluga revolucije, ali joj nije ishodište.. 
Gomila je amorfno biče, koje ne može ništa i neće ništa bez glave 
koja je vodi. Ona potom vrlo brzo nadilazi primljeni poticaj, ali 
ga nikad ne stvara. 

Nenadane političke revolucije, koje najviše začudjuju isto- 
rike, katkad su najmanje važne. Velike revolucije jesu revolucije 
običaja i misli. Duševnost se jednoga naroda ne menja time ako se 
promeni ime vladavine. Prevrnuti institucije jednoga naroda ne 
znači preobraziti njegovu dušu. 

Prave revolucije, one koje su promenile sudbinu naroda, 
ponajčešće su se izvršile tako polaganim načinom da im istorici 
jedva mogu označiti početak. Reč evolucija mnogo im se bolje može 
primeniti nego reč revolucija. 

Različiti elementi koje smo nabrojili, ulazeći u genezu većine 
revolucija, ne bi nam mogli poslužiti da ih klasificiramo. Uzima- 
majući u obzir jedino svrhu za kojom one idu, razdelićemo ih 
u revolucije naučne, političke i verske. 


12 


§ 2. NauCne revolucije. 

Naučne su revolucije kud i kamo najvažnije. Ma da malo 
nrivlačf pažnju, one radjaju revolucije političke. Postavljamo ih 
dakle na^čelo našega nabrajanja ako ih i ne možemo ove 

proučavati. predodžbe o svemiru duboko 

nromenile od doba renesanse, to je zato što su ih preokrenuli pro 
Llasci astronomijski i primena eksperimentalnih metoda, pokazavs 
daSenomeni nisu posledak hirova bogova, nego da im upravljaju 

nepronmMjm^zakom^^ zbog njihove sporosti, ime 

evolucija. Ali ima drugih koje, makar idu u isti red, zasluzuji, 
zborlvoje naglosti, ime revolucija. Takove su teorije Darwinov 
koie su preokrenule u nekoliko godina ćelu biologiju; ‘»kvi s . 
SLLci Pasteurovi koji su, za života njihova autora. Preobrazili 
^ A' -mi Takova ie ioš teorija o disocijaciji materije koja doka 

ostidiuju sve elemente svemira na ginuce i. propast. 

Te naučne revolucije, jer su revolucije ideja, sasvim su in- 
telekJlL Naša čuvstva, naša verovanja nemaju nUcakov^ v^^^^^^^ 
nad njima. Njima se podajemo ^ez opiranja. Kako 
mogu kontrolirati iskustvom, izuzete su od svake kritike. 

§ 3. Političke revolucije. 

Ispod ovih naučnih revolucija, iz kojih proizlazi napredak 
civilizacija, i daleko od njih, nalaze se revolucije verske i pohtibke 
W nisi! s njima u srodstvu. Dok naučne revolucije jiroizlaze 
jedino iz racijonaliiih elemenata, verovanja se politička i verska 
!!pt!^otovo isključivo 0 afektivne i mistične faktore. Razum vrši 
tek neznatan posao kod njihova stvaranja. 

Ja sam se u svojoj knjizi M i š 1 j e n j a i v e r o v a n j a dugo 
zadržao kod afektivnoga i mističnoga postanka 
kazao da jedno političko ili versko 
izradjen nesvesno i prema kojemu je ražu , la 
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tivno čini, nemoćan. Jednako sam pokazao da verovanje katkada 
dospeva do takova s.tepeua intensiteta da se ništa ne može postaviti 
protiv njega. Čovek hipnotizovan svojom verom, postaje tada apo¬ 
stolom, gotovim da žrtvuje svoje interese, svoju sreću, pa i sam 
život za slavodobiće te vere. Malo smeta apsurdnost njegova vero¬ 
vanja, ,ono je za nj očevidna istina. Uverenja mističnoga izvora 
imaju tu čudnu moć da potpuno vladaju mislima i da samo vreme 
na njih utiče. 

Samo zbog toga, jer se smatra apsolutnom istinom, vero¬ 
vanje nužno postaje intolerantno. Tako se razjašnjuju nasilja, 
mržnje, progoni, obična pratnja velikih političkih i verskih revo¬ 
lucija, naročito reformacije i francuske revolucije. \ 

Izvesne periode naše istorije ostaju nerazumljive ako se 
zaboravi na afektivno i mistično postanje verovanja, njihovu 
nužnu intoleranciju, nemogućnost da se slože kad se nadju jedno 
prema drugome, i napokon na jakost što je mistična verovanja 
podaju čuvstvima koja im se daju u službu. 

Spomenute su koncepcije još odviše nove a da bi bile mogle 
promeniti mentalitet istorika. Oni će još dugo nastojati oko toga 
da tumače racijonalnom logikom mnoštvo fenomena koji su joj 
tudji, 

Dogadjaji kakav je reformacija koja je kroz pedeset godina 
uznemirivala Francusku, nisu nikako bili prouzročeni racijonal- 
nim uticajima. Pa ipak se uvek oni pozivaju u pomoć, pače u naj¬ 
novijim knjigama. Tako se, na primer, u Općoj povesti gg. 
Lavissa i Rambauda čita ovo tumačenje reformacije: 

»Tp .je spontani pokret, koji se rodio tu i tamo u narodu iz 
čitanja evangjelja i iz slobodnih individualnih razrhišljanja koja su 
potekla kod običnih ljudi iz veoma pobožne savesti i iz veoma 
s m i 0 n a r a z u m a«. 

Protivno tvrdnjama tih istorika, može se sa sigurnošću ka¬ 
zati, najprije, da takovi pokreti nisu nikad spontani, a onda da 
razum nikako ne sudeluje’ kod njihova stvaranja. 

Jakost političkih i religijoznih verovanja koja su pokrenula 
svet leži upravo u tom faktu što ih razum, budući da su izašla iz 
elemenata afektivnih i mističnih, ni ne stvara, nji ne menja. 




14 


15 


Verovanja, bila ona politička ili verska, imaju zajednički 
izvor i pokoravaju se istim zakonima. Nisu se ona obrazovala po 
razumu nego najčešće protiv svakoga razuma. Budizam, islam, 
reformacija, jakobinstvo, socijalizam, i t. d., čine se kao da su 
sasvim zasebne forme mišljenja. Pa ipak oni imaju iste afektivne 
i mistične osnove i pokoravaju se logikama koje nisu srodne logici 


racijonalnoj. ... • 

Političke revolucije mogu da rezultiraju iz verovanja usta¬ 
ljenih u dušama, ali ih proizvode mnogi drugi uzroci. Reč neza- 
dovoljstvo prikazuje njihovu sintezu. Cim je to nezadovoljstvo ge- 
neralizovano, stvara se stranka koja često postaje dovoljno jakom 


da se bori protiv vlade.. 

Nezadovoljstvo se obično mora dugo nakupljati da izvede 
svoje učinke, i zato se revolucija ne pokazuje uvek kao fenomen 
koji se svršava, a za kojim sledi drugi koji se počinje, nego kao 
redan neprekidni fenomen, koji je malo ubrzao svoju evoliiciju. 
Medjutim, sve su moderne revolucije bile nagli pokreti, koji su 
za sobom povukli momentano oborenje vlada. Tako, na primer, 
revolucija brazilska, portugalska, turska, kitajska i t. d. 

Protivno nego bi se moglo verovati, narodi vrlo konserva- 
tivni podvrgnuti su najžešćim revolucijama. Budući konservativni, 
nisu se znali razvijati polako da se prilagode promenama milieu-a 
pa kad je razmak postao prevelik, prisiljeni su da se prilagode 
naglo. Ova naprasna evolucija čini revoluciju. 

Ni sami narodi s postepenim prilagodjivanjem ne umaknu 
uvek revolucijama. Tek revolucijom pošlo je Englezima, god. 1688., 
za rukom da dovrše borbu, koja je trajala kroz jedno stokce, medju 
kraljevskom vladom koja je htela da bude apsolutna, i narodom 
koji je zahtevao da se njime vlada posredovanjem njegovih posla- 


Velike se revolucije počinju obično odozgo a ne odozdo, no 
kad je narod bio razularen, onda imaju njemu da zahvale svoju 

snagu. ^ ^ 

Jasno je da se nijedna revolucija nije mogla izvršiti i ne 

će se uostalom nikad izvršiti bez sudelovanja znatnoga dela vojske. 


Kraljevstvo nije propalo u Francuskoj na dan kad je gijotiniran 
Ludovik XVI., nego upravo onaj čas kad njegove nedisciplinovane 
čete nisu htele da ga brane. 

Osobito duševnom zarazom razbija se odanost vojske, koja 
je, uostalom, dosta indiferentna prema ustaljenom poretku. Čsim je 
koaliciji od nekoliko časnika pošlo za rukom da obori tursku vladu 
zasnovaše grčki časnici da se povedu za njima i da promene 
vladu, premda nije bilo nikakve analogije izmedju oba režima. 

Vojnički pokret može oboriti vladu — a u španjolskim se 
republikama gotovo ni ne obaraju drukčije ~ ali da ovako po¬ 
stignuta revolucija izvede velike učinke, mora ona uvek imati u 
svojem temelju opće nezadovoljstvo i nadu. 

Ne postane li nezadovoljstvo opće i prekomerno, ne do¬ 
staje ono da pravi revolucije, šaka se ljudi lako povuče da pljačka, 
lazara ili mrcvari, ali da se podigne ćeli narod, ili bar veliki deo 
toga naroda, potrebno je opetovano delovanje vodja. Oni preteruju 
nezadovoljstvo, uveravaju nezadovoljnike da je vlada jedini uzrok 
svim nemilim dogadjajima koji se zbivaju, osobito bedi, i tvrđe 
da će novi režim što ga oni predlažu đoneti eru blagostanja. Te 
ideje klijaju, šire se Sugestijom i zarazom pa dolazi čas kad je 
revolucija zrela. 

Na takav se način pripravila revolucija kršćanska i fran¬ 
cuska revolucija. Ako se potonja obavila u malo godina, a prva 
ih trebala velik broj, to je zato što je naša revolucija dobila brzo 
vojenu silu za sebe, dok je kršćanstvo tek vrlo kasno postiglo 
materijalnu pomoć. U početku su njegovi jedini pristaše bili ma¬ 
leni, ponizni, robovi, zaneseni obećanjem da će videti svoj jadni 
život promenjen u večnost od naslada. Po fenomenu zaraze odozdo 
gore za koji istorija daje više od jednoga primera, ta je doktrina 
napokon zahvatila više slojeve naroda, ali je trebalo veoma dugo 
dok je jedan car spoznao da je nova vera dovoljno raširena da je 
primi kao službenu veru. 

§ 4. Rezultati političkih revolucija. 

Kad jecfna stranka nadvlada, nastoji naravno da uredi 
društvo prema svojim interesima. Uredjenje će dakle biti različito. 
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orema tome đa li su revoluciju izvršili vojnici, radikali, konserva- 
tivci i t. d. Novi zakoni, i uredbe oviseće o interesima slavodo¬ 
bitne stranke i razreda koji su je pomagali, na pnmer svećenstva. 

Ako se pobeda iznese nakon žestokih borba, kao u fiasu 
Revolucije, pobeđnici će zabaciti u celosti sav arsenal staroga 
prava. Pristaše će paloga režima biti progonjeni, izagnani i i 

istrebljeni. ^ j i 4 i , 

Maximum žestine u progonima postignut je onda kad slavo¬ 
dobitna stranka ne brani samo svoje materijalne interese, nego još 
i jedno verpvanje. Pobedjeni se tada ne može nadati nikakovu 
milosrdju. Tako se razjašnjuju izgoni Maura od Španjolaca, auto- 
dafe-i inkvizicije, smaknuća konventa i nedavni zakoni protiv verskih 

kongregacija. . - 

Ova apsolutna vlast koju sebi pripisuje pobednik, navodi ga 
katkad na krajnje mere, na primer da odredjuje,^ kao u vreme 
Konventa, da će se zlato nadomestiti papirom, da ce se roba pro¬ 
davati uz cenu od njega utvrdjenu, i t. d. On onda naskoro udari 
o zid neizbeživih nužnosti koje okrenu mišljenje protiv njegove 
tiranije pa ga konačno ostave bez oružja protiv navala, kako se 
to zbilo na koncu naše revolucije. To s# dogodilo nedavno ta- 
kodjer jednome australijskom socijalističkom ministarstvu sasta¬ 
vljenom gotovo isključivo od radnika. Ono je proglasilo tako ap¬ 
surdne zakone, podelilo takove povlastice radničkim udrugama da 
se je javno mišljenje jednodušno podiglo protiv njega pa je za tri 
meseca bilo »rušeno. 

No dogadjaji koje smo netom pripoveđili jesu izuzetni. Ve¬ 
ćina je revolucija izvedena da dovedu do vlasti novoga vladara. 
No taj vladar zna vrlo dobro da je prva pogodba za trajanje nje¬ 
gove vlasti da ne favorizuje odviše ekskluzivno jednu jedinu klasu, 
nego da ih nastoji sve sebi pridružiti. Da to postigne, ustrojice 
neku ravnotežu medju njima, tako da ne bude nijedna gospodovala 
nad njim. Dopustiti jednoj klasi da dodje do premoći znači osuditi 
sebe na to da nam ona skoro bude gospodarom. Ovaj je zakon 
jedan od najsigurnijih u političkoj psihologiji. Francuski su ga kra¬ 
ljevi vrlo dobro razumeli kad su se energično borili, najpre 


protiv presizanja plemstva a potom svećenstva. Da to nisu činili, 
njihova bi sudbina bila ista kao nemačkih sredovečnih careva koji 
su, izopćepi od papa, spali na fo đa, kao Henrik IV. u Canossi, 
proStenjare idući da ih ponizno mole za oproštenje. 

Taj se je isti zakon uvek potvrdio u toku istorije. Kad je 
pri koncu rimskoga carstva došla do prevlasti vojnička kasta, ca¬ 
revi su potpuno zaviseli 0 svojim vojnicima koji su ih imenovali 
i skidali po svojoj volji. 

Bila je dakle velika korist za Francusku Što je dugo vremena 
njom vladao gotovo apsolutni monarh, za kojega držahu da ima 
vlast od božanstva te je prema tome bio okružen znatnim ugledom. 
Bez takova auktoriteta ne bi on bio mogao držati na uzdi ni feu¬ 
dalno plemstvo, ni svećenstvo, ni parlamente. Da je Poljska, pod 
konac XVI. vijeka, takodjer došla do ugledne apsolutne monar¬ 
hije, ne bi bila pošla niz onu strminu đekadanse koja ju je dovela 
do iščeznuća s karte Evrope. 

Konstatirali smo u ovoj glavi đa političke prevrate mogu 
pratiti znatne socijalne promene. Videćemo skoro koliko su slabe 
te promene kraj onih Što ih proizvode verske revolucije. 

GLAVA II. 

Verske revolucije. 

§ 1. Važnost proučavanja verske revolucije za razurnevanje velikih 
političkih revolucija. 

Jedan će đeo ovoga dela biti posvećen francuskoj revoluciji. 
Ona je puna nasilja koja imaju, naravno svoje psihologijske uzroke. 

Ti izuzetni dogadjaji napunjaju uvek začudjenjem i čine se 
pače neobjašnjivi. Međjutim oni postaju razumljivi ako se uzme u 
obzir da se je francuska revolucija, tvoreći novu religiju, morala 
pokoravati zakonima širenja svih religija. Njezina bešnjenja i nje¬ 
zine hetakombe postaju onda veoma razumljive. 
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Proučavajući istoriju jedne' velike verske revolucije, naime 
reforniacije, viđećemo da je mnogo psihologijskih elemenata koji 
se javljaju u njoj delovalo jednako za francuske revolucije. U jednoj 
i drugoj konstatira se malen uticaj racijonalne vrednosti jednoga 
verovanja na njegovo širenje, neuspešnost progona, nemogućnost 
snošljivosti medju protivnim verovanjima, nasilja i očajne borbe 
koje proizlaze iz sukoba različitih vera. Opaža se još eksploatacija 
jednoga verovanja iz interesa vrlo nezavisnih o tom verovanju. 
Vidi se napokon da je nemoguće promeniti uverenje ljudi a da se 
ne preinače i njihove životne prilike. 

Kad se konstatuju te pojave, pokazaće se jasno zašto se jc 
evanđjelje Revolucije širilo istim metodama kao sva verska evan~ 
đjelja, osobito Calvinovo. Ono se uostalom ne bi ni bilo moglo 
drukčije širiti.' 

No ako i ima tesnih analogija medju genezom verske revolu¬ 
cije, kao Ito je Reformacija, i velike političke revolucije kao Što je 
naša, njihove su daleke posledice vrlo različite, pa se lako objaš^ 
njuje nejednakost njihova trajanja. Kod verskih revolucija ne može 
nikakovo iskustvo otkriti vernicima da.su se prevarili, jer bi im « 
valjalo poći na nebo da to saznaju. Kod političkih revolucija is¬ 
kustvo brzo pokaže zabludu doktrina i sili da se napuste. 

Tako je na koncu direktorija primena jakobinskih nazora 
dovela Francusku do đakova stepena propasti, bede i očaja, da su 
sami najdivljiji jakobinci morali ostaviti svoj sistem. Od njihovih 
su teorija preživeli samo neki principi koji se ne daju utvrditi is¬ 
kustvom, kao opće blagostanje,' koje bi po jednakosti imalo da za¬ 
vlada medju ljudima. 

. § 2. Počeci reformacije i njezini prvi pristaše. 

Reformacija je morala na koncu vršiti dubok uticaj na ose- 
ćaje i moralne ideje mnogih ljudi. U početku čednija, bila je ona 
najpre jednostavna borba protiv zloupotreba klera i, u praktičnom 
pogledu, povratak k propisima evandjelja. Ni u jednom slučaju nije 
ona nikad, kako se držalo, išla za slobodom misli. Calvin je bio 


isto taico^ intolerantan kao Robespierre i svi su teoretici tadašnjega 
doba držali da verom podanika mora biti vera vladaoca koji njima 
upravlja.'U svim zemljama gde se je doista udomila reformacija, 
zamenio je vladalac rimskoga papu s istim pravima i istom moći. 

Kako nije bilo publicistike ni sredstava komunikacije,' nova 
se vera isprva širila po Francuskoj dosta polagano. Oko g. 1520. 
prikupio je Luther nekoliko pristaša, a tek oko g. 1535. rasprostra- 
nila se vera dovoljno da su držali potrebnim spaljivati njegove 
učenike. 

Pi ema dobro poznatom psihologijskom zakonu smaknuća 
su samo koristila širenju reformacije. Medju prvim njezinim verni¬ 
cima bilo je svećenika i činovnika, no navlastito neznatnih obrtnika.- 
Njihovo se obraćenje izvršilo gotovo bezizuzetno duševnom za¬ 
razom i sugestijom. 

Čim se jedno novo verovanje raširi, vidi se gde se kupe oko 
njega mnogi ljudi koji su indiferentni prema tome verovanju, ali 
nalaze u njem izlike da utaže svoje strasti i požude. Ta se je 
pojava opazila u doba reformacije u više zemalja, navlastito u 
Nem.ačkoj i Engleskoj.^ Kako je Luther učio da svećenstvu ne 
treba bogatstva, nemačka su gospoda smatrala izvrsnom veru, koja 
im je dopustila da sebi prisvoje crkvena dobra. Henrik se VIII. 
obogatio sličnom operacijom. Vladari, kojima su pape često dodi- 
javali, mogli su uopće samo prijazno susretati nauku, koja je pri¬ 
davala njihovoj političkoj vlasti vlast versku i činila svakoga od 
njih papom. Daleko od toga da bi umanjila apsolutizam poglavara, 
Reformacija ga je dakle samo uvećala. 

§ 3. Racijonalna vrednost nauka Reformacije. 

Reformacija je poremetila Evropu i malo nije upropastila 
Francusku, koju je prometnula u bojište za vreme od pedeset go¬ 
dina. Nikad nije uzrok u pogledu racijonalnom tako neznatan izveo 
tako' velikih učinaka. 

Ona je jedan od bezbrojnih dokaza koji dokazuju da se vero¬ 
vanja šire bez obzira na razum. Teologijske doktrine koje su onda 
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tako žestoko uzbunile duhove, a osobito doktrine Kalvinove, u po¬ 
gledu su racijonalne logike nedostojne ispitivanja. 

Veoma zabrinut za svoj spas, imajući neobičan strah od 
vraga, tako da ga njegov ispovednik nije mogao umiriti, Luther je 
tražio najsigurnija sredstva da se svidi Bogu kako bi izbegao 
paklu. Počevši time da nije priznao papi prava prodavati oproste, 
porekao je sasvim njegov i crkvin auktoritet, osudio verske cere¬ 
monije, ispoved, kult svetaca, i izjavio da kršćani ne smiju imati 
drugih pravila za život nego bibliju. On je, uostalom, držao da se 
čovek ne može spasti bez milosti Božje. 

Ova poslednja teorija, nazvana teorijom predestinacije, nešto 
nejasna u Luthera, beše precizovana od Kalvina, koji je pače od nje 
učinio osnovicu nauka kojega se još drži većina protestanata. Po 
njemu: »Od vekova. Bog je unapred odredio za neke ljude da budu 
sažgani, a drugi spaseni«. Čemu ta grdna nejednakost? jedno¬ 
stavno jer »to je volja Božja«. 

Tako bi se po Kalvinu, koji je uostalom samo razvio neke 
tvrdnje svetoga Augustina, jedan svemogući Bog bio pozabavio time 
da satvori stvorenja jednostavno zato da ih pošalje neka se peku 
kroz čitavu večnost, ne mareći za njihova dela i zasluge! Čudnovato 
je da je tako odvratna bezumnost mogla tako dugo vladati duhovima 
i mnogima još vlada. 

Psihologija Kalvina nije bez sličnosti sa Robespierrovorn. 
Vlasnik čiste istine, kao i ovaj potonji, slao je on u smrt one koji 
nisu prihvaćali njegovih nauka. Bog, tvrdio je on, hoće: »da se 
zaboravi na svaku čovečnost, kad se radi o borbi za slavu njegovu«. 

Slučaj Calvina i njegovih učenika pokazuje da se stvari 
racijonalno najkontradiktornije potpuno izmiruju u mozgovima 
hipnotizovanim nekim verovajnjem. p očima racijonalne logike 
čini se nemoguće postaviti jednu moralku na teoriji predestinacije, 
jer su ljudi sigurni da će biti spaseni ili osudjeni, ma što oni radili. 
Ipak je Kalvin bez teškoće stvorio veoma strogu moralku na sasvim 
nelogičnoj osnovici. Smatrajući se božjim odabranicima, njegovi su 
sledbenici bili zbog svesti svoga dostojanstva tako naduti ohološću 
te su se držali zvanima da svojim vladanjem služe kao uzor. 


S 4. Sirenje reformacije. 

Nova se vera nije širila besedama, još manje rasudjivanjem, 
nego mehanizmom opisanim u našem predjašnjem delu, to jest pod 
uticajem tvrdjenja, ponavljanja, duševne zaraze i ugleda. Revoluci- 
joname su se ideje raširile kasnije po. Francuskoj na isti način. 

Progoni su, kako smo gore rekli, samo koristili tome širenju. 
Svako je smaknuće dovodilo do novih obraćenja, kako se to videlo 
u prvim vremenima kršćanstva. Anne Dubourg, većnik u parla¬ 
mentu, osudjen da bude živ spaljen, stupao je k lomači opominjući 
mnoštvo neka se obrati. »Njegova je postojanost, po rečima jed¬ 
noga svedoka, stvorila medju mladim djacima više protestanata 
nego li knjige Kalvinove.« 

Da zapreče osudjenike da ne govore narodu, rezali su im 
prije spaljenja jezike. Užas je mučenja bio povećan time da su 
vezali žrtve na železni lanac tako te siu ih mogli po više puta gnju- 
riti u lomaču i opet ih odanle izvući. 

Ipak nije ništa moglo navesti protestante da opozovu, pa ni 
onda kad su im nudili da će ih pomilovati pošto su im dali da 
osete oganj. 

G.- 1535. je Franjo I., odstupivši od svoje prvotne snošljivosti, 
zapovedio neka se zapali najedamput šest lomača u Parizu. Konvent 
se, kako znamo, ograničio samo na jednu gijotinu u istome gradu. 
Verojatno je uostalom da mučenja nisu morala biti veoma bolna. 
Već je bila zamećena neosetljivost kršćanskih mučenika. Vemici su 
hipnotizovani svojom verom i mi znamo danas da izvesne forme 
hipnotizma uzrokuju potpunu neosetljivost. 

Nova je vera naglo napredovala. G. 1560. bilo je u Fran¬ 
cuskoj 2000 reformiranih crkava i mnogo je velikaša, isprva dosta 
indiferentnih, pristalo uz taj nauk. 

§ 5. Sukob medju različitim religijoznim verovanjima. — Nemo¬ 
gućnost tolerancije. 

Već sam opetovao da intolerancija uvek prati jaka vero- 
vanja. Verske i političke revolucije pružaju nam za to mnoge do- 
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kaže i pokazuju nam takođjer đa je intolerancija medju sledbeni- 
cima bliskih religija mnogo veća nego medju braničima udaljenih 
verovanja, na primer islama i kršćanstva. Zaista, promatramo li 
verovanja za koja se je Francuska tako dugo razdirala, opazit ćemo 
da su se razlikovala samo u nuzgrednim točkama. Katolici su i 
protestanti obožavali jednoga te istoga Boga pa su se razilazili samo 
u načinu obožavanja. Da je razum i malo uticao u izgradnju nji¬ 
hova verovanja, on bi lako bio pokazao da Bogu mora biti dosta 
svejedno obožava li se na ovaj ili na onaj način. 

Kako razum nije mogao đa utiče na mozak osvedočenih, 
protestanti su se i katolici i dalje divlje suzbijali. Svi napori vladara 
koji su nastojali da ih izmire, bili su uzaludni. Katarina de Medicis, 
videći kako stranka reformiranih svaki dan raste unatoč smrtnim 
kaznama i privlači u svoje krilo znatan broj plemiću i činovnika, 
umišljala je sebi, da će ih moći razoružati sabravši u Poissyu g. 
1561. skupštinu biskupa i pastora sa svrhom da sjedini obadve dok¬ 
trine. Ovakav je pothvat pokazao kako je kraljica, unatoč svojoj 
oštroumnosti, malo poznavala zakone mistične logike. Ne može se 
navesti primer u istoriji da bi se broj sledbenika jednoga vero¬ 
vanja umanjio zbog toga što je ono oprovrgnuto. Katarina de Me¬ 
dicis nije još znala da ako je snošljivost donekle moguća medjif 
pojedincima, ona je neostvarljiva medju skupovima. Njezin je dakle 
pokušaj sasvim propao. Skupljeni su teolozi bacali jedan drugome 
u glavu tekstove i psovke, ali se nijedan nije pokolebao. Katarina 
mišljaše potom da će bolje uspeti objavivši, g. 1562., edikt koji je 
davao protestantima pravo da se skupljaju na javno vršenje svojih 
obreda. 

Ta snošljivost, koja se vrlo preporuča s gledišta filozofskoga, 
ali nije baš mudra s gledišta političkoga, imala je samo tu posle- 
dicu da je ogorčila obadve stranke. Na jugu gde su protestanti bili 
jači progonili su katoli>ke, nastojali da ih obrate silom, ubijali ih 
ako im to nije polazilo za rukom i pljačkali njihove katedralke. 
U krajevima gde su se katolici nalazili u većem broju, bili su 
protestanti izvrgnuti jednakim progonima. 

Takova su neprijateljstva nužno morala dovesti do gradjan- 
skoga rata. Tako se porodiše ratovi prozvani verskima koji su tako 


dugo krvarili Francusku. Gradovi behu poharani, stanovnici izmr¬ 
cvareni i borba zadobije naglo onaj karakter divljaštva koji je svoj¬ 
stven verskim ili političkim sukobima i koji ćemo kasnije opet naći 
u. ratovirfia Vendčje^ ■ 

Starci, žene, deca, sve se je zatiralo. Neki baron d’ Oppede, 
prvi predsednik parlamenta u Aixu, već je poslužio kao uzor davši 
u deset dana poubijati rafiniranom okrutnošću 3000 ljudi i razoriti 
tri grada i 22 sela. Montluc, dostojni predak Carrierov, dao je kal- 
vince žive bacati ir bunare dok nisu bili puni. Protestanti nisu bili 
iiežniji. Oni nisu štedili ni samih crkava katoličkih te su postu¬ 
pali sa grobovima i kipovima upravo kao što su izaslanici Konventa 
morali kasnije postupati s kraljevskim grobovima u Saint-Denisu. 

Pod uticajem tih borba Francuska Se sve više raspadala te je 
pod konac vlade Henrika III. bila raskomadana u prave male 
savezne municipalne rekpublike, koje su tvorile isto toliko suve¬ 
renih država. Kraljevska je moć slabila. Staleži su se u Bloisu usu¬ 
dili diktirati svoju volju Henriku III., koji beše pobegao iz svoje 
prestonice. Godine je 1577. putnik Lippomano, prolazeći Fran¬ 
cuskom, vidio znamenite gradove, Orleans, Blois, Tours, Poitiers, 
sasvim opustošene, katedralke i crkve u ruševinama, grobnice razbi¬ 
jene, i t. d. To je otprilike bilo stanje Francuske -pod konac 
Direktorija. 

■ Medju svim dogadjajima toga doba, onaj koji je ostavio naj¬ 
tamniji spomen, premda nije možda bio najkrvaviji, beše pokolj 
na dan Sv. Bartolomeja g. 1572., koji su, kako kažu istorici, odredili 
Katarina de Medicis i Karlo IX. 

Ne treba veoma duboke psihologije đa se razume, da nijedan 
vhidar ne bi bio mogao odrediti takav dogadjaj. Noć Sv. 
Bartolomeja nije bila zločinstvo kraljevsko, nego zločinstvo na¬ 
rodno. Katarina de Medicis, držeći svoj i kraljev život ugroženim 
od zavjere kojom upravlja četiri ili pet poglavica protestantskih 
što su se u to vreme nalazili u Parizu, pošalje da se oni poubijaju 
kod kuće, po kratkom postupku onoga vremena. Pokolj koji je iza 
toga sledio vrlo je dobro objasnio g. Battifol ovim rečima: 

»Na vest o onom što se dogadja, za čas se raširio po c:lom 
Parizu glas, da se kolju hugenoti: plemići katolički,-vojnici garde. 


strelci, pučani, sve srne na ulicu s oružjem u ruci da sudeluje 
kod izvedbe i opći se pokolj započne uz divlje poklike »na huge- 
ncte, ubij, ubij!« Ubijalo se ili utapalo, vešalo se. Sve što je bilo 
poznato kao heretičke bilo je zahvaćeno. 2000 ljudi poubijano je u 
Parizu.« 

Putem zaraze, puk je u provinciji nasledovao Parižane pa je 
šest do osam tisuća protestanata poubijano. 

Kad je vreme malo ohladilo verske strasti, svi su historici, 
pa i katolički, držali da im je dužnost izreći' negodovanje protiv 
pokolja Bartolomejske noći. Tako su pokazali kako je teško duh 
jedne epohe shvatiti duhom druge epohe. 

U istinu je Bartolomejska noć, daleko od toga da bude kriti- 
zovana, izazvala neopisivo zanešenje u čitavoj katoličkoj Evropi. 
Filip je II. mahnitao od radosti čuvši taj glas, a kralj je francuski 
primio više čestitaka nego da je dobio veliku bitku. 

No najživlje je zadovoljstvo pokazao osobito papa Gregorije 
XIII. On dade kovati kolajnu na spomen toga srećnog dogadjaja, 
paliti vatre u znak veselja, ispaliti top, služiti više misa i pozva 
slikara Vasaria da prikaže na zidovima Vatikana glavne prizore 
pokolja, zatim pošalje francuskom kralju poslanika s nalogom da 
mU čestita srdačno na njegovu lepom činu. S historijskim detajima 
takove vrste dolazimo do razumevanja duše vernika. Jakobinci 
Strahovlade imali su duševnost dosta blisku onoj Gregorija XIII. 

Protestanti nisu, dakako, ostali ravnodušni pred takovim 
krvoprolićem pa su tako napredovali te je g, 1576. Henrik III. bio 
primoran da im ediktom u Beaulieu-u dade potpunu slobodu vero- 
ispovesti, osam tvrđjava i u parlamentima komore sastavljene na¬ 
pola od katolika a napola od hugenota. 

Te usiljene koncesije nisu dovele do mira. Stvorila se kato- 
, lička liga s vojvodom od Guisa na čelu i borbe se nastaviše. One 
ipak nisu mogle trajati uvek. Zna se kako im je Henrik IV. učinio 
kraj za dosta dugo vreme svojim odrekniićem g. 1593. i nantetskim 
ediktom. 

Borba beše utišana ali ne dovršena. Za Ludovika XIII. pro¬ 
testanti se opet pobuniše pa je Richelieu bio g. 1627. prinudjen da 


opseda La Rochelle, gde pogibe 15.000 protestanata. Imajući više 
političkoga nego verskoga duha, slavni se kardinal pokazao potom 
veoma snošljiv prema reformovanima. 

Ta snošljivost nije mogla dugo trajati. Protivna verovanja 
ne ostaju jedno do drugoga a da se ne nastoje uništiti čim jedno 
oseća sebe sposobnim da zavlada nad drugim. Za Ludovika su se 
XIV. protestanti postavši mnogo slabijima nužno odrekli svake 
borbe i živeli mirno. Njihov broj beše oko 1,200.000, a imali su 
preko 600 crkava sa neko 700 pastora. Kako je nazočnost tih here¬ 
tika na francuskom tlu bila nesnosljiva za katolički kler, pokušala 
se protiv njih različita proganjanja. Budući da su ova imala slabe 
rezultate, lati se Ludovik XIV. g. 1685. dragonada od kojih je 
poginulo mnogo pojedinaca, ali bez uspeha. Valjalo je upotrebiti 
definitivne mere. Pod pritiskom klera, osobito Bossueta, bude opo¬ 
zvan nanteski edikt i protestanti primorani da se obrate ili da 
ostave Francusku. To kobno iseljivanje trajaše dugo, i kaže se 
da je Francuska njime izgubila četiri sta tisuća stanovnika, ljudi 
veoma energičnih jer su imali odvažnost da više slušaju svoju 
savest nego svoje koristi. 

I 

§ 6. Posledice verskih revolucija. 

Kad bismo verske revolucije sudili samo po mračnoj istoriji 
reformacije, bili bismo navedeni na to da ih smatramo veoma 
kobnima. No sve nisu igrale takovu ulogu, i civilizujuće je delo- 
vanje mnogih od njih bilo znatno. 

Dajući jednome narodu moralno jedinstvo, one veoma poveća¬ 
vaju njegovu materijalnu snagu. To se videlo navlastito, kad je nova 
vera doneta Muhamedova pretvorila nemoćna mala plemena Ara¬ 
bije u strašan narod. 

Novo religijsko verovanje ne ograničuje se na to da učini 
jedan narod homogenim. Ono postizava onaj rezultat što ga nije 
nikad postignuta nijedna filozofija, nijedan zakonik, naime da 
osetljivo preobrazi ovu gotovo nepromenljivu stvar: osećaje jedne 
rase, , 
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To se moglo konstatovati u doba kad je najsilnija od venskih 
revolucija što ih je zabiležila istorija oborila poganstvo da na nje¬ 
govo mesto postavi Boga, koji je došao iz ravnica Galileje. Novi je 
ideal zahtevao odreknuće od svih radosti života da se steče bla¬ 
žena večnost nebeska. Bez sumnje je takav ideal bio lako prihvatljiv 
za robove, bednike,. razbaštinjenike lišene radosti ovoga sveta, ko 
jima se nudila čarobna budućnost u zamenu za život be znade. No 
Strog život što , ga lako prigrliše siromašni prigrliše i bogati. U 
tom se nadasve pokazala moć nove vere. 

Kršćanska revolucija nije samo promenila moral, nego je 
osim toga kroz 2000 godina vršila pretežan uticaj na oivilizaciju. 
Cim jedno religijsko verovanje nadvlada, svi mu se elementi civi i- 
zacije prirodno prilagodjuju pa se tako ta civilizacija skoro na je 
preobražeria. Pisci, književnici, umetnici, filozofi, u svojim deliiri 
tek simbolizuju ideje novoga verovanja. . 

Kad je koje novo verovanje religijsko ili političko pobedilo, 
razum ne samo da nema nikakove vlasti nad njim, nego on nalazi 
uvek pobude da ga tumači, opravdava i nastoji da ga nametne. 
Jamačno je u vreme Moloha bilo isto toliko govornika i bogosloya, 
da dokažu korist od ljudskih žrtava, koliko ih je bilo u drugim 
epohama da slave inkviziciju, noć sv. Bartolomeja i hetakombe 
Strahovlade. 

Ne trebamo se previše nadati da ćemo videti gde se narodi 
u kojih su jaka verovanja, uzdižu lako do tolerancije. Jedini koji 
su je postigli u starom svetu bili su politeisti. Narodi koji se je 
drže u moderno doba, jesu oni koje bismo jednako mogli smatrati 
politeistima, budući da su, kao u Engleskoj i Americi, podcijeni^ u 
bezbrojne verske sekte. Pod jednakim imenima oni zapravo oboža¬ 
vaju dosta različite bogove. 

Množina verovanja koja tvori njihovu snošljivost tvori na 
koncu i njihovu slabost. Tako se^ nalazimo pred onim dosad ne 
rešenim psihologijskim problemom: imati verovanje ujedno i jako 

i snošljivo. t X 4 . • 

Gornje kratko razlaganje pokazalo je znatnu ulogu sto je 

igraju verske revolucije i moć koju imaju verovanja. Unatoč nji- 


27 


novoj slaboj urednosti umnoj ona vode istoriju i zaprečuju đa na¬ 
rodi ne budu prašina od individua bez kohezije i bez snage. Čovek 
ih je trebao u svim vremenima da orijentira svoje misli i upravlja 
svoje Vladanje. Nijednoj filozofiji nije još pošlo za rukom da ih 
zameni. • 

GLAVA III. 

Uloga vlada u revolucijama. 

§ 1. Slabo odolevanje vlada u revolucijama. 

Mnogi su moderni narodi, Francuska, Španija, Belgija, Ita¬ 
lija, Austrija, Poljska, Japan, Tuska, Portugal, i t. đ., od jednog 
veka natrag preturili revolucije. Ove karakterizuje ponajčešće nji¬ 
hovo naglo pojavljenje i lakoća kojom su bile zbačene napadnute 
vlade. 

Naglo se pojavljenje dosta dobro objašnjuje- brzinom duševne 
zaraze usled modernih postupaka publicistike. Slabo odolevanje 
vlada više je začudno. Ono zaista svedoči o potpunoj njihovoj nespo¬ 
sobnosti da išto shvate i da išto predvide, nastaloj od slepoga pove- 
renja u svoju silu. 

Lakoća kojom padaju vlade nije u ostalom nova pojava. Ona 
je bila već više puta konstantovana, ne samo kod autokratskih vla¬ 
davina, uvek oborenih dvorskim urotama, nego i kod vlada potpuno 
obaveštenih od štampe i svojih agenata o stanju javnoga mišljenja. 

Medju tim naglim padovima jedan je od najzačuđnijih onaj 
koji je sledio »ordonanse« (ukaze) Karla X. Poznato je, da je taj 
monarh bio zbačen za četiri dana. Njegov ministar Polignac nije 
preduzeo nikakovih mera za obranu i kralj je' držao da je tako si¬ 
guran za mir Pariza te je otputovao u lov. Vojska mu nije nipošto 
bila neprijateljska, kao u vreme Ludovika XVI., ali se čete, loše 
zapovedane, razbegoše pred navalama nekolikih buntovnika. 

Oborenje Ludovika Filipa beše još tipičnije, jer ono nije bilo 
posledica nikakova samovoljna čina vladareva. Taj monarh nije 
bio okružen mržnjama koje su na koncu opkolile Karla X. i njegov 


je pad bio posledica neznatne pobune koja se vrlo lako mogla 
ugušiti. 

Istorici, koji nikako ne razumeju da jednu solidno osnovanu 
vladu, koja se upire o impozantnu vojsku, može oboriti nekoliko 
buntovnika, pripisivahu naravno pad Ludovika Piilipa dubokim 
uzrocima. U istinu mu je pravi povod bila nesposobnost generala 
koji su ga imali braniti. 

Kako je ovaj slučaj jedan od najpoučnijih što ih možemo 
navesti, zaslužuje da nas za časak zaustavi. Njega je potpuno pro¬ 
učio general Bonnal po bileškama jadnoga očevica, generala pl. 
Elchingena. 36.000 momaka vojske nalazilo se tada u Parizu, no 
nesposobnost i slabost poglavara zaprečiše da se iskoriste. Opo- 
zivanja naloga sledila su jedno za drugim i napokon se zabranilo 
četi da puca na narod, dopustivši, što više, gomili — a ništa nije 
bilo opasnije — da se meša medju vojnike. Pobuna je nato pobedila 
bez borbe i prisilila kralja da se odreče prestolja. 

Primenivši na gornji slučaj naša istraživanja o psihologiji 
gomila, general Bonnal pokazuje s kakvom bi se lakoćom bila mogla 
nadvladati pobuna koja je oborila Ludovika Filipa. On dokazuje 
naročito da kad ne bi poglavari bili potpuno izgubili glavu, jedna 
bi sasvim mala četa bila zaprečila buntovnicima da provale u za¬ 
stupničku komoru. Ova bi potonja, sastavljena od monarhista, ja¬ 
mačno’ proglasila kraljem grofa pariškoga pod regencijom njegove 
majke. 

Analogne se pojave dogodiše u revolucijama koje su se odi¬ 
grale u Španiji i Portugalu. 

Ovi fakti pokazuju ulogu malih nuzgrednih prilika kod ve¬ 
likih đogadjaja i dokazuju da ne treba previše govoriti o općim 
istorijskim zakonima. Bez pobune koja je oborila Ludovika Filipa 
ne bismo verojatno nikad imali ni republiku od g. 1848., ni drugo 
carstvo, ni Sedan, ni invaziju, ni gubitak Alzacije. 

U revolucijama o kojima sam netom govorio nije vojska bila 
ni od kakove ponmći vladama, no ona se nije okrenula protiv njih. 
Katkad se dogadja drukčije. Cesto je vojska ona koja je, kao u Por¬ 
tugalu i Turskoj, izvela revolucije. Isto tako pravi ona bezbrojne 
revolucije u američkim latinskim republikama, 


Kad je revolucija izvedena od vojske, novi vladaoci padaju 
dakako pod njezinu vlast. Napomenuo sam već gore da je tako bilo 
pod kon^c rimskoga carstva, kad su carevi bili obarani od vojnika. 

Ista se pojava opaža katkad i u današnjim vremenima. Sle- 
đeći izvadak iz jednih novina, povodom grčke revolucije, pokazuje 
što postaje od vlade, kojom gospodari vojska. 

»Jednoga dana bude javljeno da će dvadeset i četiri časnika 
mornarice demisijonirati ako vlada ne umirovi poglavare koje su 
. \ oni osudili. Drugi put pak težački radnici nekoga majura koji pri- 
^ pada kraljeviću zahtevaju delenje imanja. Mornarica protestuje 
protiv unapredjenja obećana pukovniku Zorbasu. Pukovnik Zorbas 
posle jednonedeljno^ga: raspravljanja s poručnikom ,Typaldosom 
pregovara s predsednikom veća kao sa sebi ravnim. Za toga vre¬ 
mena savez korporacija pogrdi časnike mornarice. Jedan za¬ 
stupnik traži da se s tim časnicima i njihovim porodicama postupa 
i ’ kao s razbojnicima. Kad zapovednik Miaulis polazi na ustaše, 
! mornari koji su se prije pokoravali Typaldosu, vraćaju se svojoj 

j dužnosti. To nije više skladna Grčka Periklova i Temistoklova. 

I To je grdni tabor agramantski.« 

' Revolucija se ne može praviti bez sudelovanja ili bar neu- 

, tralnosti vojske, no dopušta se ponajčešće da se pokret počne izvan 
nje. Tako je bilo kod revolucija od g. 1830. i 1848. zatim kod one 
od g. 1870. koja je oborila carstvo zbog poniženja što ga je pre- 
' trpela Francuska kapitulacijom kod Sedana. 

Većina se revolucija pravi u glavnim gradovima pa se putom 
zaraze šire po svoj zemlji; no to nije stalno pravilo. Zna se, da su 
1 za francuske revolucije Vendča, Bretagna i Jug spontano ustali 
protiv Pariza. 

§ 2. Kako otpor vlad^ može da pobedi revolucije. 

' Kod većine napred nabrojenih revolucija videli smo kako 

' vlade propadaju zbog svoje slabosti. Čim ih se taknulo pale su. 

Ruska revolucija^) dokazuje da vlada koja se energično brani 
1 može na koncu pobediti. 

f V 1 ) Misli se ona od g. 1905. Le Bonovo je delo izišlo god. 

^ - 1912. (Op. prev.) 
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Nik^id nije bilo za jednu državu opasnije revolucije. Poradi 
poraza pretrpljenih na Istoku i tvrdoće previše ugnjetačkoga samo- 
držačkog režima behu se podigli svi društveni razredi zajedno 
s jednim delom. vojske i mornarice. Železnice, pošte, telegrafi behu 
u štrajku i stoga prekinute komunikacije medju različitim delovima 
toga golemoga carstva. 

Pa i seljački stalež, koji Čini većinu naroda, počeo je podle- 
gati uticaju revolucijske propagande. Sudbina je seljaka bila uosta¬ 
lom dosta jadna. Oni se videše sistemom »mira« obavezani da obra- 
djuju zemlje ne mogući da ih steku. Vlada odluči da predobije 
odmah za sebe tu brojnu kategoriju seljaka pretvorivši ih u vlas¬ 
nike. Posebni zakoni prisiliše vlastelu da prodaju seljacima jedan 
deo svojih imanja i osnovane su banke u svrhu da uzajmljuju kup¬ 
cima novac potreban za isplatu zemlje. Uzajmljene su se svote 
morale vraćati u malim godišnjim otplatama koje su se imapređ 
uzimale od prihoda prodaje žetve. 

Sigurna za neutralnost seljaka, mogla je vlada da se bori 
protiv fanatika koji su palili gradove, bacali bombe u gomile i koji 
behu prihvatili borbu bez milosrdja. To zatiranje jest jedini način 
pronadjen od pamtiveka da se društvo zaštiti od buna koje ga hoće 
uništiti. 

Slaodobitna je vlada uostalom shvatila potrebu da zadovolji 
legitimnim zahtevima prosvetlenoga dela naroda. Ona osnuje par- 
lamenat odredjen da pripravlja zakone i da kontrolira izdatke. 

Povest ruske revolucije' pokazuje kako je vlada kojoj su se 
sve prirodne potpore redom porušile, mogla mudrošću i odluč- 
nošću svladati najstrašnije zapreke. Sasvim se pravo reklo, da se 
vlade na obaraju nego da , počinjaju samoubojstva. 

§ 3. Revolucije napravljene od vlada. Različiti primeri: Kitaj, 
Turska i t. d. 

Vlade se gotovo uvek bore protiv revolucija a malo ih prave. 
Zastupajući potrebe časa i opće mišljenje, one plašljivo slede za 
reformatorima ali ih ne pretiču. 
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Katkad su ipak nekoje vlade pokušale one nagle reforme 
koje sačinjavaju revolucije. Stalnost ili nestalnost narodne duše 
razjašnjuje zašto im ti pokušaji polaze ili ne polaze za rukom. 

One uspevaju kad je narod kojemu vlada namerava namet¬ 
nuti nove institucije sastavljen od plemena polubarbarskih, bez 
stalnih zakona, bez solidnih tradicija, to će reći bez odredjene na¬ 
rodne duše. Tako je bilo u Rusiji u doba Petra Velikoga. Poznato 
je, kako je on nastojao da silom evropeizuje rusko poluazijsko 
stanovništvo. 

Japan daje drugi primer revolucije napravljene od vlade, 
no to nije bila preobražena njegova duša, nego njegova tehnika. 

Treba da je vrlo moćan samodržac, a uz to čovek genijalan 
da uspije, pa bilo to i delomično, u takovim nastojanjima. Ponaj- 
čeŠće reformator vidi, kako se 'ćeli narod diže pred njim. Protivno 
onome što se zbiva kod običnih revolucija, samodržac je tada 
revolucijonar a narod konservativac. Promotrimo li to pozorno, 
otkrićemo dosta brzo da su narodi uvek vrlo konservatiVni.' 

Neuspeh se uostalom pokazuje kao obično pravilo tih poku¬ 
šaja. Pravile se revolucije od viših razreda ili od nižih slojeva, 
one ne menjaju duše naroda koja je već odavna stabilizovana; One 
menjaju samo one stvari koje su vremenom istrošene i gotove 
da padnu. " 

Kitaj proživljuje sad veoma zanimljivo iskustvo o toj ne¬ 
mogućnosti za jednu vladu da naglo obnovi uredbe zemlje. Revo¬ 
lucija koja je zbacila dinastiju njegovih nekadašnjih vladalaca bila 
je indirektna posledica nezadovoljstva izazvana reformama koje je 
vlada Kitaju htela da nametne, u svrhu da malo popravi njegovo 
stanje. Zabrana opija i igara, reforma vojske, osnivanje škola, do- 
vedoše do povećanja poreza koja su, isto tako kao i same reforme, 
vrlo zlo raspoložila jav^no mišljenje. Nekoliko književno obrazo¬ 
vanih Kitajaca odgojenih u evropskim školama, upotrebiše ovo 
nezadovoljstvo da podignu narod i da dadu proglasiti republiku, 
uredbu za koju Kitajac ne kiože imati nikakova razumevanja. 

Ona se sigurno ne će moći dugo držati, jer poticaj iz kojega 
se rodila, nije pokret napretka, nego reakcije. Reč republika je 
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za Kitajca intelektualizovana svojom evropskom ođgojom jedno¬ 
stavno sinonim oslobodjenja od jarma zakona, pravila i svih ve- 
kovnih stega. Pošto je odrezao svoj perčin, pokrio glavu kapom 
i izjavio da je republikanac, mladi Kitajac misli da se smije ne¬ 
obuzdano predati svim svojim instinktima. To je uostalom, donekle, 
pojam što ga je imao o republici jedan deo francuskoga naroda u 
času velike revolucije. 

Kitaj če takodjer skoro opaziti što postaje od društva lišena 
željeznih spona pomalo izgradjenih prošlošću. Posle nekoliko go¬ 
dina krvave anarhije morat če uspostaviti jednu vlast koje če tira¬ 
nija nužno biti mnogo kruča od one oborenoga režima. Nauka 
nije još pronašla čarobni štapić koji bi mogao učiniti da se održi 
društvo bez discipline. Nju ne treba nametati kad je postala here- 
ditarna, ali kad se pustilo da primitivni instinkti razore pregrade 
mučno sagradjene polaganim dedovskim tečevinama, može je 
snova sazdati samo energična tiranija. 

Može se još dati kao dokaz za te tvrdnje iskustvo analogno 
kitajskom, koje je danas doživela Turska. Pre nekoliko godina 
pošlo je za rukom mladim ljudima, obrazovanim u evropskim ško¬ 
lama i punim dobre volje, da, s pomoću nekoliko oficira, zbace 
sultana, čija se tiranija činila nesnošljivom. Poprimivši našu jaku 
latinsku veru u čarobnu moć formula, oni sebi umišljahu da mogu 
urediti reprezentativni režim u zemlji polucivilizovanoj, duboko 
rascepanoj verskim mržnjama i složenoj od različitih rasa. 

Pokušaj dosad nije imao sreće. Autori su reforme morali 
konstatovati, da su unatoč svemu svojemu liberalizmu bili prisi¬ 
ljeni vladati po metodama vrlo bližim onima oborenoga režima. 
Oni nisu mogli zaprečiti ni sumarnih smaknuća, ni pokolja krš¬ 
ćana, u velikoj meri, niti su još mogli ukloniti ma i jednu neva- 
Ijalštinu. 

Bilo bi nepravedno da im se za to prigovara. Sto bi oni u 
istinu mogli učiniti da preobraze jedan narod s odavna učvršćenim 
tradicijama, s jakim verskim strastima, i gde muslimani u manjini 
imaju ipak legitimnu pretenziju vladati po svojemu zakonu svetim 
gradom njihove vere? Kako da se spreči da islam ostane državnom 
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religijom u zemlji gde gradjansko i versko pravo još nisu tačno 
odredjeni, i gde je vera u koran jedina veza koja dopušta da se 
podržava ideja domovine? 

Bilo je vrlo teško rastepsti takovo stanje stavari i zato se ne¬ 
minovno moralo videti kako se opet osniva autokratsko uredjenje 
s prividnim ustavnim režimom. Takovi pokušaji pružaju vrlo 
jasan primer kako je nemoguće narodima da sebi izaberu airedbe 
prije nego što su preobrazili svoju dušu. 

§ 4. Socijalni elementi koji preživljuju promene vlade posle 
revolucije. 

Ono što ćemo dalje kazati o stabilizovanju narodne duše do¬ 
pušta da razumemo snagu režima već odavna osnovanih kao što 
su stare monarhije. Jedan monarh može lako biti zbačen od zave- 
renika, no ovi su potonji nemoćni protiv načela koja monarh repre¬ 
zentira. Pali Napoleon nije bio zamenjen svojim prirodnim bašti- 
nikom, nego baštinikom kraljeva. Ovaj je potonji utelovljavao jedan 
stari princip, dok je sin carev oličavao samo ideje još slabo učvr¬ 
šćene u dušama. 

S istoga će razloga jedan ministar, ma kako ga veštim držali, 
ma kako velike bile njegove zasluge za zemlju, veoma retko moći 
da zbaci svoga suverena. Ni samome Bismarcku ne bi to bilo pošlo 
za rukom. Taj je veliki ministar sam stvorio jedinstvo Nemačke, 
pa ipak je njegov gospodar imao samo da ga prstom takne a da ga 
nestane. Jedan čovek nije ništa prema principu što ga podržava 
javno mišljenje. 

Nego pače i onda kad se, s različitih uzroka, princip što ga 
utelovljuje jedna vlada uništuje skupa s njom, kako se to dogodilo 
u času Revolucije, ne propadaju istodobno svi elementi društvene 
organizacije. 

Kad ne bismo od Francuske poznavali drugo nego njezine 
prevrate više od jednoga veka unatrag, mogli bismo misliti da živi 
u dubokoj anarhiji. Medjutim se u njezinu ekonomskom, industrij¬ 
skom pa i političkom životu pokazuje naprotiv jedan kontinuitet, 
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koji se ne čini zavisan ni o kakim prevratima i ni o kakim reži¬ 
mima. 

To je zato što se kraj velikih dogadjaja kojima se bavi isto- 
rija, nalaze male zgode svakidašnjega života koje knjige ne mare 
da spominju. Ovima vladaju neodoljive nužnosti koje ne čekaju. 
Njihov skup Čini pravo tkivo narodnoga života. 

Dok nam studij velikih dogadjaja pokazuje često menjanje 
nominalne vlade Francuske od jednoga veka unatrag, ispitivanje 
malih svakidašnjih dogadjaja dokazuje naprotiv da se je njezina 
realna vlada vrlo malo promenila. 

Koji su zaista pravi vodji naroda? Za velike prilike svakako 
kraljevi i ministri, no upravo nikakva nije njihova uloga u malim 
realnostima koje tvore svakidašnji život. Prave sile upravljačice 
jedne zemlje, to su uprave sastavljene od bezličnih elemenata, koje 
promene režima nikad ne dosižu. Čuvarice tradicija, one imaju 
za sebe anonimnost i trajnost, te čine jednu tajnu vlast pred kojom 
se konačno sve druge prigibaju. Njezino je delovanje postalo pače 
takovo te preti, kako ćemo pokazati u ovome delu, da će stvoriti 
anonimnu državu jaču od oficijelne. Francuska je tako došla do 
toga da njom sve više upravljaju predstojnici ureda i pisari. Što se 
više proučava povest revolucija, to se više utvrdjuje da one me- 
njaju samo fasade. Praviti revolucije je lako, promeniti dušu na^ 
roda veoma teško. 

GLAVA IV. 

Uloga naroda u revolucijama. 

§ 1. Postojanost i rastezljivost narodne duše. 

Poznavanje jednoga naroda u izvesnom času njegove isto- 
rije traži i poznavanje njegova milieu-a i osobito njegove prošlosti. 
Može se teoretički poricati tu prošlost, kako su to činili ljudi Revo¬ 
lucije i-mnogi politici sadašnjega doba, ali njezino delovanje ostaje 
neuništivb. 
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U prošlosti sagradjenoj polaganim vekovnim nakupljanjem 
stvara se skup misli, osečaja, tradicija, pa i predrasuda tvoreći 
narodnu dušu koja sačinjava jakost jedne rase. Bez nje nije moguć 
napredak. Svaka bi nova generacija činila nužnim da se započne 
s nova. 

Agregat koji sačinjava dušu jednoga naroda čvrst je samo 
uz taj uslov ako ima neku izvesnu krutost, no ta krutost ne srne 
da predje granicu gde bi rastegljivost bila nemoguća. 

Bez krutosti ne bi pradedovska duša imala nikakove čvr¬ 
stoće a bez rastegljivosti ne bi se- mogla prilagodjivati promenama 
milieu-a koje proizlaze iz napredaka civilizacije. 

Prevelika rastegljivost narodne duše‘goni jedan narod na 
neprestane revolucije. Prevelika ga ukrućenost vodi do dekadencije. 
Žive vrste životinjske, kao što i ljudske rase, iščezavaju kad su, 
previše stabilizovane dugom prošlošću, postale nesposobne da se 
prilagođjuju novim uslovima života; 

Malo je naroda znalo postignuti pravu ravnotežu medju 
ovima dvema protivnim svojstvima, postojanošću i rastegljivošću. 
Rimljani u starom veku, Englezi u moderno doba mogu se pome- 
nuti medju onima koji su to najbolje postignuli. 

Narodi kojih je duša stabilizovana prave često najžešće re¬ 
volucije. Budući da se nisu znali postepeno razvijati i prilago- 
djivati promenama milieu-a, prisiljeni su da im se prilagode sa 
žestinom kad to prilagodjenje postane neminovno. 

Stabilnost se postizava samo veoma polako. I storija jedne 
rase je u glavnom pripovest o njezinim dugim naprezanjima da sta- 
bilizuje svoju dušu. Dotle dok joj to ne podije za rukom, ona je tek 
prašina barbara bez kohezije i bez snage. Posle provala na koncu 
rimskoga carstva trebala je Francuska više vekova da sebi stvori 
narodnu dušu. 

Ona ju je napokon dobila, ali je kroz vekove ta duša najposle 
postala previše ukočena. S nešto više rastegljivosti stara bi se mo¬ 
narhija polako preobrazila kao što se je i drugde i mi bismo se 
uklonili ne samo revoluciji i njezinim posledicama, nego i teškoj 
zadaći da sebi opet izdelamo narodnu dušu. 

♦ 

/ 

\ 


Gornja razmatranja pokazuju ulogu rase u genezi prevrata 
i razjašnjuju zašto ista revolucija ima kod različitih naroda razli¬ 
čito delovanje, zašto, na primer, ideje francuske revolucije, prihva¬ 
ćene s tolikim zanosom kod nekih naroda, biše odbijene od drugih. 

Svakako je Engleska, zemlja ipak postojana, pretrpila dve 
revolucije i dala pogubiti jednoga kralja, no kalup njezina du¬ 
ševnoga sklopa beše u isto doba i dosta stalan da čuva tekovine 
prošlosti i dosta rastegljiv da ga menja samo u potrebnim grani¬ 
cama. Ona nije nikad mislila kao ljudi naše revolucije na to da 
uništi pradedovsku baštinu sa svrhom da stvori novo društvo u ime 
razuma. 

»Dok je Francuz, piše A. Sorel, prezirao svoju vladu, mrzio 
svoje svećenstvo, nenavidio svoje plemstvo i bunio se protiv svojih 
zakona, Englez se ponosio svojom verom, svojim ustavom, svojom 
aristokracijom, svojom Kućom Lordova. To behu kao kule one .stra¬ 
hovite tvrdje gde se on utvrdio pod britskom zastavom, da sudi 
Evropi i da je obaspe svojim prezirom. On je dopuštao da se 
unutar mesta nadmeću za zapovedništvo, ali stranac nije smeo da 
mu se približi.« 

Uloga što je igra rasa u sudbini naroda pokazuje se jasno 
i u istoriji večitih revolucija španjolskih republika u Americi. 
Sastavljeni od mestija,i) to jest od individua u kojih su različita 
našledstva razvrgla dedovske karakteristike, ti puci nemaju na¬ 
rodne duše i prema tome nikakove stabilnosti. Narodom mestija 
nikad se ne da vladati. 

Hoće li se još više precizirati različnosti koje stvara rasa 
medju političkim sposobnostima narodi, treba studirati jedan isti 
narod upravljan zasebice od dveju različitih rasa. 

Taj dogadjaj nije redak u istoriji. Nedavno se pokazao na 
osobiti način na Kubi i na Filipinima, koji su najedamput prešli 
iz španjolske vlasti u vlast Sjedinjenih Država. 

Poznato je u kolikoj je anarhiji i bedi živela Kuba pod 
španjolskim gospodstvom; poznato je isto tako do kojega se ste- 


1) franc. mćtis, engl. mestee — polutani od belaca i Indi¬ 
janaca. 


{ pena blagostanja popela za nekoliko godina kad je pala u ruke 
I" Sjedinjenim Državama. 

Isto se iskustvo ponovilo na Filipinima, kojima je već sto- 
leća vladala španjolska monarhija. Ta zemlja na koncu nije bila 
drugo nego prostrana baruština, ognjište zaraznih bolesti sviju 
vrsta gde je životarilo bedno žiteljstvo bez trgovine i industrije. 
Posle nekoliko godina američkoga gospodstva zemlja se sasvim 
preobrazila, paludizam, žuta groznica, kuga i kolera behu iščezli. 
Močvare behu isušene; zemlja pokrita železnicama, tvornicama 
i školama. U trinaest se godina pomor smanjio za dve trećine. 

Na takove primere treba uputiti teoretike koji još nisu shva¬ 
tili kakovu dubljinu sadržava reč rasa, i u kolikom stepenu prade- 
dovska duša jednoga naroda upravlja njegovom sudbinom. 

§ 2. Kako puk shvata revolucije. 

Uloga je puka bila jednaka u svim revolucijama. Nikad nije 
puk onaj koji ih začinje ili njima upravlja. Njegovo delovanje 
raspiruju vodji. 

Samo onda kad su njegovi direktni interesi povredjeni vi¬ 
dimo, kao nedavno u Champagni, kako se delovi naroda sami od 
sebe bune. Tako lokalizovani pokret stvara običnu pobunu. 

Reolucija je laka kad vodji imaju veoma velik uticaj. Za to 
su nam nedavno dali dokaza Portugal i Brazilija. Ali nove ideje 
prodiru u narod krajnom sporošću. On obično prima revoluciju a 
da ne zna zašto, a kad slučajno dospe da shvati taj zašto, revolucija 
je već odavna svršena. 

Puk pravi revoluciju jer ga nagone da je pravi, no kako 
slabo razume ideje svojih vodja, tumači ih na svoj način a to nije 
nipošto način pravih začetnika pokreta. Francuska revolucija pruža 
za to izvrstan primer. 

Revolucija je od g. 1789. imala realnu svrhu da na mesto 
vlasti plemstva postavi vlast buržoazije, to jest da jednu staru 
elitu, koja je postala nesposobna, zameni novom koja ima spo¬ 
sobnosti. ;. A : . * 
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U toj sc prvoj fazi revolucije malo pitalo za narod. Njegova 
je suverenost bila proklamirana, ali se tumačila samo kao pravo 
biranja zastupnika. 

Vrlo neuk, ne nadajući se kao buržoazija da će se popeti na 
društvenoj lestvici, ne osećajuči se nikako ravan plemićima i ne 
idući za tim da to 'postane, puk je imao poglede i interese vrlo 
različite od viših društvenih razreda. 

Borbe Skupštine s kraljevskom vlašću dovedoše prvu do 
toga da upotrebi intervenciju puka u tim borbama. Ovaj se upletao 
sve više i više pa je buržoazijska revolucija brzo postala revolu¬ 
cijom pučkom. 

Budući da je ideja bez snage i delovanja ako nema za pot¬ 
poru kakovu osećajnu ili mističnu podlogu, morale su se teo¬ 
rijske ideje buržoazije, da deluju na puk, prometnuti u novu dosta 
jasnu veru proizlazeći iz očevidnih praktičnih interesa. 

Ta se je preobrazba brzo izvela kad je puk čuo kako ga 
ljudi na koje je gledao kao na vladu,, uveravaju da je ravan svojim 
nekadašnjim gospodarima. On se tada smatrao žrtvom i počeo 
pljačkati, paliti, ubijati, umišljajući sebi da izvršuje pravo. 

Velika je sila revolucijonarnih principa bila u tome što je 
naskoro dala slobodan tok instinktima prvobitnoga barbarstva 
obuzdanirha vekovnim zaprečnim delovanjem milieu-a, tradicije i 
zakona. 

Kako su se svaki dan kidale sve društvene uzde, koje zadr¬ 
žavahu nekoć gomilu, dobi ona saznanje neograničene moći i s ve¬ 
seljem vide hajkati i robiti svoje predjašnje gospodare. Nije li ona 
postavši suvereni narod mogla sebi sve da dopusti? 

Deviza Sloboda, Jednakost, Bratstvo, pravi iskaz verovanja 
i nade na početku revolucije, naskoro je služila samo za to, da 
pokrije zakonitim opravdanjem osećaje požude, zavisti, mržnje na 
oblasti, prave pokretače gomila koje više ne obuzdava nikakova dis¬ 
ciplina. To je uzrok, zašto se za tako kratko vreme zagazilo u 
nerede, nasilja i anarhiju. 

Od onoga časa kad je Revolucija sašla od buržoazije u 
pučke slojeve, ona je prestala da bude vlašću razuma nad in- 
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stinktom i postala naprotiv nastojanjem instinkta da zavlada nad 
razumom. 

Ova legalna pobeda atavističkih instinkata beše strašna. Sve ' 
nastojanje društava — nastojanje preko potrebno da mogu živeti — 
bilo je uvek to da, hvala sili tradicija, običaja i zakona, obuzdavaju 
izvesne prirodne instinkte ostavljene čoveku od njegove prvobitne 
životinjske naravi. Oni se mogu nadvladati — i jedan je narod 
to civilizovaniji što bolje nad njima vlada — ali se ne mogu 
uništiti: Uticajem različitih podraživača mogu se lako opet pojaviti. 
Zato je oslobodjenje pučkih strasti tako opasno. Bujica koja je izišla 
iz svoga korita ne vrati se u nj a da nije posijala opustošenje: »Jao 
onome ko promeša dno jednoga naroda, kazao je Rivarol odmah u 
početku Revolucije. Za puk nema veka svetlosti.« 

§ 3. Tobožnja uloga puka za revolucija. 

Zakoni psihologije gomila pokazuju da puk ne radi nikad bez 
vodja i da, ako znatno sudeluje u revolucijama sledeći i prenoseći 
dobivene poticaje, on nikad ne upravlja pokretima koje izvodi. 

Kod svih se političkih revolucija nailazi na delovanje vodja. 
Oni ne stvaraju ideje, na koje se oslanjaju revolucije, ali ih upotre¬ 
bljavaju kao sredstva za delovanje. Ideje, vodji, vojske i gomile 
sačinjavaju četiri elementa od kojih svaki ima svoju ulogu u svim 
revolucijama. 

Gomila dignuta od vodja deluje osobito svojom masom. Nje¬ 
zino se delovanje može uporediti s delovanjem topovske kugle koja 
probija oklop poterana silom koju ona nije stvorila. Retko svetiiia 
štogod razume od revolucija koje se vrše njenim sudelovanjem. Ona 
poslušno sledi vodje ni ne nastojeći šta više da pogodi što oni žele. 
Ona je oborila. Karla X. poradi njegovih »ordonansa« a da nije 
imala pojma o njihovu sadržaju, i dobrano bi se zbunila da je kas¬ 
nije bila upitana zašto je oborila Ludovika Filipa.- 

Obmanuti prividnostima mnogi su pisci, od Micheleta do g. 
■Aularda, držali da je našu veliku revoluciju izveo narod. 

. »Glavni delatelj«, kaže Michelet, »jest narod«. 
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»Pogrešno je kazati«, piše sa svoje strane g. Aulard, »da je 
francusku revoluciju napravilo nekoliko odličnih pojedinaca, neko¬ 
liko junaka... ja držim da iz svega pripovedanja perijoda izmedju 
g. 1789. i 1799. proizlazi da nije nikakav pojedinac upravljao do- 
gadjajima, ni Ludovik XVI., ni Mirabeau, ni Danton, ni Robespiere. 
Treba li kazati da je pravi junak francuske revolucije bio fran¬ 
cuski narod? Da, uz uvet da ne smatramo francuski narod kao 
mnoštvo, nego kao organizovane skupine«. 

U jednom novom delu tera g. A. Cochin još i dalje to poi¬ 
manje delatnosti puka. 

»I eto Čuda: Michelet ima pravo. Što ih bolje poznajemo, 
fakti kao da posvećuju fikciju; ta svetina bez glavara i bez zakona, 
prava slika kaosa, vlada i zapoveda, govori i radi kroz pet go¬ 
dina divnom točnošću, doslednošću i skladom. Anarhija daje 
lekcije o disciplini stranci reda koja se već raspada... 25 milijuna 
ljudi na 30.000 četvornih milja rade kao jedan jedini«. 

Nema sumnje, kad bi ta istodobnost u postupanju bila kod 
naroda spontana, kako drži pisac, ona bi bila divna. Gospodin je 
Aulard sam dobro zametio nemogućnost takove pojave, jer govoreći 
0 narodu ne propušta da kaže da se nalazimo pred skupinama i 
da su te skupine mogle biti vodjene od vodja. 

»Ko je prema tome utvrdio narodno jedinstvo? Ko je spasao 
narod napadnut od kralja i razdiran gradjanskim ratom? Zar 
Danton? Žar Robespierre? Zar Carnot? Svakako, ti su*pojedinci 
učinili usluge; ali, zapravo, jedinstvo beše uzdržano, nezavisnost 
beše osigurana grupiranjem Francuza u općine i u narodna udru¬ 
ženja. Organizacija je municipalna i jakobinska učinila te je 
uzmaknula Evropa udružena protiv Francuske. Medjutim u svakoj 
grupi, gleda li se iz bliza, ima dva tri sposobnija pojedinca, koji, 
bilo kao vodje ili kao vodjetii, izvode odluke, čine, se kao pogla¬ 
vice i koje možemo zvati poglavicama, ali koji nam (ako na pr. 
čitamo zapisnike narodnih udruženja) izgledaju da izvlače svoju 
silu mnogo više iz svoje grupe, nego iz samih sebe«. 

Pogreška g. Aularda leži u tome što drži da su svi ti sku¬ 
povi izišli » iz spontanoga pokreta bratstva i razuma«. Ništa nije 
bilo spontano u tom pokretu. Francuska je tada bila posuta tisu- 
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ćama malih klubova, koji su primali jedinstveni podsticaj od veli¬ 
koga jakobinskoga kluba pariškoga te mu se pokoravali potpunom 
poslušnošću. Eto što uči realnost ali što jakobinske iluzije ne do¬ 
puštaju da se prihvati. 

§ 4. Biće narod i njegovi sastavni elementi. 

Da odgovara izvesnim teoretičkim koncepcijama, uzdignut je 
narod do nekoga mističnoga bića nadarena svim moćima i svim 
krepostima, koje politici neprestano hvale i obasiplju laskanjem. 
Proučavajući ulogu naroda u našoj revoluciji videćemo što treba 
držati do toga shvaćanja. 

Za Jakobince onoga vremena, kao što i za današnje, narod 
« kao biće sačinjava jednu višu ličnost koja ima svojstvo, sopstveno 
božanstvima, da ne treba polagati račun o svojim činima i da se 
nikad ne vara. čovek se mora ponizno pokloniti pred njegovom 
• voljom. Narod može ubijati, pljačkati, paliti, počinjati najstrašnije 
okrutnosti, dignuti danas jednoga junaka na štit i baciti ga sjutra u 
kanal, to ne znači ništa. Politici ne će prestati , da hvale njegove 
vrline, njegovu visoku 'mudrost i da se bacaju ničice pred svakom 
, njegovom odlukom. 

Oda šta je zapravo složeno to biće, taj mistični fetiš već jedno 
stoleće duboko štovan od revolucijonaraca? 

Ono se da rastaviti u dve različite kategorije. Prva obuhvata 
seljake, trgovce, radnike sviju vrsta, kojima treba mira i reda da 
mogu vršiti svoj zanat. Taj narod čini većinu, ali većinu koja nije 
nikad pravila revolucije. Živeći u radu i tišini, on je nepoznat isto- 
ricima. 

Druga kategorija, koja igra jednu od glavnih uloga u svim 
narodnim smutnjama, sastoji se od prevratnoga socijalnog taloga 
kojim vlada zločinački mentalitet. Degenerirani od alkoholizma i 
bede, kradljivci, prosjaci, bednici, srednje ruke radnici bez posla 
čine opasni blok buntovnih vojska. 

Strah od kazni preči mnogima od njih da budu zločinci u 
obično vreme, ali oni to postaju čim se mogu bez opasnosti kretati 
njihovi zli instinkti. 
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Od te zastrašne rulje dolaze pokolji koji su okrvavili sve 
revolucije. 

To je ona, predvodjena od vodja, provaljivala neprestano u 
naše velike revolucijonarne skupštine. Ti bataljuni nereda nisu 
imali drugoga ideala do klanja, pljačkanja i palenja. Njihova ne- 
hajnbst za teorije i principe beše savršena. 

Elementima rekrutovanim iz najnižih slojeva puka pridru¬ 
žuje se, po zarazi, množina besposlenih i indiferentnih, koje po¬ 
vuče gibanje za sobom. Oni viču jer se viče i bune se jer se buni 
a da nemaju uostalom ni najmanjega pojma o stari zbog koje se 
viče i buni. Sugestija okoline vlada potpuno nad njima i goni ih 
da rade. 

Te bučne i zle gomile, srž svih revolucija od staroga veka 
do naših dana, jedine su što ih poznaju retori. One sačinjavaju za 
njih suvereni narod. Uistinu je taj suvereni narod sastavljen od 
niskoga pučanstva o kojem Thiers kaže: 

»Prosti se puk nije promenio od onih vremena kad ga je 
Tacit vidio kako plješče zločinstvima careva. Ti barbari što vrve 
po dnu društva i;vek su gotovi da ga uprljaju svim zločinstvima, 
na poziv svake vlasti i na sramotu svakoj stvari...« 

Ni u koje doba istorije nije delovanje nižih elemenata pu¬ 
čanstva trajalo tako dugo kao u vreme naše Revolucije. 

Pokolji su se počeli čim se pučka zver našla odvezana, 
to jest od g. 1789., mnogo pre Konventa. Oni su bili izvršivani sa 
svim mogućim rafinmanima okrutnosti. Za septembarskih ubi¬ 
janja uznike su pomalo isecali udarcima sablje da produže nji¬ 
hovo mučenje i da pozabave gledaoce koji osečahu veliku radost 
nad grčenjem žrtava i njihovim bolnim jaucima. 

Slični su se prizori opažali svuda po Francuskoj, pa i za 
prvih dana revolucije, kad ih nije mogao ispričati rat s inozem¬ 
stvom niti nikakav izgovor. 

Od marta do septembra ćeli je niz paleža, ubijstava i pljač¬ 
kanja okrvavio čitavu Francusku. Taine ih navodi 120 slučajeva. 
Rouen, Lyon, Strassburg, i t. d., padnu pod vlast svetine. 

Nečelnik troyeski bude, pošto su mu izboli oči nožicama, 
umoren posle nekoliko sati mučenja. Dragunskoga pukovnika Bel- 


zunce-a živa isekoše na komade. Na mnogim mestima iščupaše 
žrtvama srce da ga na šiljku koplja ponesu gradom. 

Tako se vlada prosti puk čim su bezumne ruke rastrgale 
mrežu prinudnih sredstava koja obuzdavaju instinkte pradedovskoga 
divljaštva. Njega susreću sa svim obzirima jer politici imaju interes 
da mu laskaju. No zamislimo sebi za čas one tisuće bića od kojih 
je sastavljen zgusnute u jedno jedino. Tako stvorena ličnost činila 
bi nam se okrutnim i tupim strašilom, koje strahotom nadilazi 
najkrvoločnije tirane. 

Taj je nasrtljivi i divlji puk uostalom uvek bio lako nadvladan 
čim bi se preda nj digla jaka vlast. Ako je njegova žestina bez gra¬ 
nica, servilnost mu je isto takova. Sve su ga despotije 'imale za 
slugu. Cezari, zvali se oni Kaligula, Neron, Marat, Robespierre ili 
Boulanger, sigurni su da će im on klicati. 

Pokraj tih destruktivnih horda, koje imaju glavnu ulogu za 
revolucija, nalazi se, rekli smo gore, masa pravoga puka koji traži 
samo to da može raditi. On se katkad okorišćuje revolucijama, ali 
ne misli na to da ih pravi. Revolucijski teoretici slabo ga poznaju i 
ne veruju mu, sluteći dobro njegovu tradicijonalnu i konservativnu 
jezgru. Otporna srž zemlje, on čini njezin kontinuitet i njezinu 
snagu. Veoma poslušan od straha, zanesen lako od vodja, on će se 
njihovim uticajem za čas dati navesti na sve izgrede, no prade- 
dovski će uteg rase skoro protegnuti i zato se on brzo zasićuje 
revolucija. Njegova tradicijonalna duša brzo ga podjari da se 
digne protiv anarhije kad ova previše poraste. On tada traži pogla¬ 
vare koji će opet doneti red. 

Taj rezignirani i mirni puk očito nema osobito visokih niti 
osobito kompliciranih političkih koncepcija. Njegov se vladavinski 
ideal, uvek jednostavan, veoma približuje diktaturi. To je upravo 
razlog zbog kojega, od grčkih republika do naših dana, taj oblik 
vladavine neminovno sledi za anarhijom. On ju je nasledio posle 
prve revolucije, kad je bio pozdravljen Bonaparte; on ju je nasledio 
takodjer posle druge, kad su, tiprkos svim protivljenjima, redom 
četiri plebiscita podignula Ludovika Napoleona na čelo republike, 
potvrdila njegov državni prevrat, uspostavila carstvo i g. 1870., 
prije rata, odobrila njegov režim. 
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Bez sumnje, u ovim poslednjim prilikama narod se prevario. 
No Jjez revolucijonarnih pletaka iz kojih se rodio nered, ne bi se 
on bio dao dovesti do toga da potraži sredstva kako bi iz njega 
izišao. 

Fakti napomenuti u ovoj glavi ne smiju se zaboraviti, ako se 
hoće dobro razumeti različite uloge puka za vreme revolucija. Nje¬ 
govo je delovanje znatno ali veoma različno od onoga što ga izmi- 
sliše legende kojima samo ponavljanje podaje snagu. 

KNJIGA II. 

Oblici mentaliteta koji prevladjuju za 
revolucija. 

GLAVA I. 

Individualne promene karaktera za revo¬ 
lucija. 

§ 1. Preobrazbe ličnosti. 

Na drugom mestu dugo sam isticao jednu teoriju karaktera 
bez koje je zaista nemoguće razumeti menjanje ponašanja u iz- 
vesnim časovima, poglavito u doba revolucija. Evo njezinih glavnih 
točaka. 

Svaki pojedinac ima osim svojega običnoga mentaliteta, koji 
je gotovo konstantan kad se ne menja milieu, raznovrsnih karak- 
terskih mogućnosti što ih izazivlju dogadjaji. 

. Bića koja nas okružuju jesu bića izvesnih prilika, ali ne svih 
prilika. Naš ja sastavljen je združenjem bezbrojnih celularnih ja. 


ostataka predaCkih ličnosti. Oni tvore svojim kombinacijama dosta 
stalne ravnoteže kad se ne menja društvena okolina, čim se ta oko¬ 
lina znatno preinači, kao u doba nemira, te se ravnoteže poremete 
i rastavljeni elementi stvaraju, združujući se, novu ličnost koja se 
očituje idejama, osećajima i vladanjem vrlo različitima od onih 
što se opažahu pre kod istoga individua. Tako se viđelo. za Straho¬ 
vlade gde čestiti gradjani, miroljubivi činovnici, poznati ^zbog svoje 
blagosti, postaju fanatičnim krvolocima. 

Uticajem okoline može dakle stara ličnost dati mesta drugoj 
sasvim novoj. Stoga se pravitelji velikih verskih i političkih kriza 
katkad čine da su različne bitnosti od naše. Pa ipak se ne razlikuju 
od nas. Ponavljanje istih dogadjaja ponovo bi oživelo iste ljude. 

Napoleon je potpuno razumed te karakterne mogućnosti kad 
je govorio na Sv. Heleni: 

»Ja sam zato uvek bio bez predrasuda i. veoma blag prema 
odlukama, koje su se stvarale u našim trzavicama, jer znam koliki 
udeo ima slučaj kod naših političkih odluka... U revoluciji se 
može tvrditi samo ono što se učinilo: ne bi bilo pametno tvrditi 
da se nije moglo uraditi drugo... Ljude je teško shvatiti, kad se 
hoće biti pravednim. Poznaju li se, izjašnjuju li se dobro oni sami? 
Ima opačina i kreposti prema prilikama«. 

Kad se je normalna ličnost rastvorila uticajem izvesnih do¬ 
gadjaja, kako se stvara nova ličnost? Na više načina od kojih će 
najaktivniji biti sticanje jakoga verovanja. Ono orijentira sve ele¬ 
mente poimanja kao što magnet skuplja u pravilne krivulje prah 
magnetičke kovine. 

Tako se stvaraju ličnosti koje se ,opažaju u doba velikih 
kriza: krstaških ratova, reformacije i osobito Revolucije. 

U normalno vreme, kad se okolina malo menja, ne razabire 
se više od jedne jedine ličnosti u individua koji nas okružuju. Ipak 
se katkad dešava da ih imaju više, koje mogu u izvesnim prilikama 
zameniti jedna drugu. 

Te ličnosti mogu biti protuslovne pa i neprijateljske. Ova 
pojava, izuzetna u normalnom stanju, znatno izbija u nekim pato- 
logijskim stanjima. Medicinska je psihologija opazila više primera 
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tih ličnosti kod jedne osobe, kao što su slučajevi koje navodi 
Morton Prince i Pierre Janet 

Kod svih tih promena ličnosti nije ono što se menja razum, 
nego osećaji, kojih udruženje stvara karakter. 

§ 2. Elementi karaktera koji prevladjuju u revolucijskim vremenima. 

Za revolucija se vidi kako se razvijaju različiti osećaji, koji 
se obično prigušijju, no kojima uništenje društvenih uzda daje slo¬ 
bodan tok. 

Te uzde, načinjene od zakona, morala i tradicije, nisu uvek 
sasvim pokidane. Neke prežive prevrate i služe donekle da suzdrže 
eksploziju opasnih osečaja. 

Najmoćnija od tih uzda jest duša rase. Odredjujući način 
vidjenja, osećanja i htenja zajednički većini pojedinaca istoga na¬ 
roda, stvara nasledjeni običaj, a ništa nije jače od veze običaja. 

Taj uticaj rase ograničuje menjanje jednoga naroda i kanali- 
zuje njegovu sudbinu unatoč svim površnim promenama. 

Kad bi se na primer uzela u obzir samo pripovedanja isto- 
rije, činilo bi se da se je francuski mentalitet kroz jedno stoleće 
vanredno menjao. U malo godina prelazi on od revolucije k ceza- 
rizmu, vraća se k monarhiji, pravi opet revoluciju, zatim poziva 
novoga Cezara. Uistinu izmenila su se samo vanjska lica stvari. 

Nemogući se više zabaviti granicama promenljivosti naroda, 
proučićemo sad uticaj nekih afektivnih elemenata kojih razvitak za 
revolucija doprinosi menjaju pojedinačkih ili kolektivnih ličnosti. 
Spomenuču osobito mržnju, strah, ambiciju, zavist, taštinu i zanos. 
Njihov se uticaj opaža kod različitih prevrata u istoriji, navlastito 
za naše velike revolucije. Osobito ona podaće nam primera. 

M r ž n j a. — Mržnja, kojom su bili prodahnuti ljudi fran¬ 
cuske Revolucije protiv ličnosti, uredaba i stvari, je jedna od 
onih afektivnih manifestacija koje najviše udaraju u oči kad se 
proučava njihova psihologija. Oni nisu mrzili samo svoje nepri¬ 
jatelje, nego i članove svoje vlastite stranke. »Kad bi se prihvatili 
bez rezerve, kazao je nedavno jedan pisac, sudovi što su ih izrekli 
jedni o drugima, bili bi medju njima sami izdajice, nesposobnici, 
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hvastavci, potkupljeni, ubojice ili tirani.« Poznato je kakovom su 
se mržnjom, jedva utišanom smrću svojih protivnika, progonili 
žirondisti, dantonovci, hčbertovci, robespierovci, i t. d. 

Jedan od glavnih uzroka toga osećaja leži u tom što ti besni 
sektaši, budući apostoli posednici čiste istine, nisu mogli, kao svi 
verujući, snositi pogled na nevernike. Kako mistično ili sentimen¬ 
talno uverenje uvek prati potreba da se nameće, uvereni nikad ne 
uzmiče pred krvnim žrtvama, kad ima za to moć. 

Da su mržnje koje su delile ljude, revolucije bile podretla 
racijonalnoga, malo bi trajale, no kako su nastale od faktora mi¬ 
stičnih i afektivnih, one nisu mogle praštati. Budući da su im 
izvori bili isti kod različnih stranaka, one se očitovahu kod svih 
jednakom žestinom. Jasnim dokumentima dokazano je da žiron¬ 
disti nisu bili manje krvoločni od brdjana. Oni prvi izjaviše, s Pe- 
tionom, da pobedjene stranke moraju biti uništene. I oni su, po g. 

Aulardu, pokušali da opravdaju septembarska ubojstva. Strahovlada 
se ne smije smatrati jednostavnim sredstvom obrane, nego općim 
postupkom uništavanja kojim su se uvek služili vernici slavodobitni . 

nad omraženim neprijateljima. Ljudi koji najbolje snose razlike 
idejne ne mogu da snose različnosti verovanja. 

U političkim ili verskim borbama pobedjeni ne može da se 
nada milosti. Od Sulle koji je dao poklati oko dvesta senatora i 
oko pet ili šest tisuća Rimljana, do pobednika Komune koji su 
posle svoje pobede postreljali puškama ili mitraljezama preko dva¬ 
deset tisuća pobedjenih, taj krvoločni zakon nije nikad popustio. , 

Konstantovan u prošlosti bit će to bez sumnje i u budućnosti. 

Mržnje za revolucije nisu uostalom imale kao jedini uzrok 
opreke verovanja. Drugi osećaji: zajvist, ambicija, samoljublje, ! 

jednako su ih rodili. Oni su pridoneli povećanju mržnje medju | 

ljudima različitih stranaka. Suparništva pojedinaca koji su težili za 
vlašću dovela su redom na stratište poglavice različitih skupina. 

Valja svakako takodjer konstatovati da se čini e su potreba j 

delenja i mržnje koje iz nje proizlaze sastavni elementi latinske | 

duše. One su naše galske pretke stajale riezavisnosji, te su udarile ; 

u oči već Cezaru: ; 

I 

r 


1 


48 


49 


»Nema grada«, rekao je on, »koji ne bi bio pođeljen ii đve 
stranke; nema kotara, sela, kuće gde ne bi pirio stranački duh. 
Veoma bi retko protekla godina a da grad nije bio pod oružjem da 
napadne ili odbije svoje susede«. 

Kako je čovek tek od nedavna prodro u krug znanja te ga 
uvek vode osećaji i verovanja, može se razumeti golema uloga što 
ju je u njegovoj istoriji igrala mržnja. 

Major Colin, profesor u Ratnoj školi, ističe ovim rečima 
važnost toga osečaja za nekih ratova: 

»U ratu više nego igde drugde nema bolje podbadačice od 
mržnje; ona je učinila Bliichera pobednikom Napoleona. Analizujte 
najljepše manevre, najodlučnije operacije pa čete naći da, ako nisu 
delo izvanredna čoveka, Fridrika ili Napoleona, više su inspiri¬ 
rane strašću, nego računom. Što bi bio rat od g. 1870. bez mržnje 
koju su protiv nas gojili Nemci?« 

Pisac je mogao dodati da se duboka mržnja Japanaca protiv 
Rusa, koji su ih toliko ponizili, može uvrstiti medju uzroke njihovih 
uspeha. Ruski vojnici, koji često nisu ni znali za Japance, nisu 
poznavali nikakova neraspoloženja protiv njih, i to je bio jedan 
od uzroka njihove slabosti. 

Bez sumnje se je u vreme Revolucije mnogo govorilo o 
bratstvu, a još se više govori danas. Pacifizam, humanost, soli¬ 
darnost postale su parole naprednih stranaka, no poznato je kako 
su duboke mržnje koje se kriju iza tih reči, i kakovim je pretnjama 
sadašnje društvo ciljem. 

Strah. — Strah igr^ u revolucijama gotovo isto tako 
znatnu ulogu kao mržnja. U vreme naše revolucije mogle se kon- 
statovati velike pojedinačke hrabrosti i mnoštvo kolektivnih stra¬ 
hova. 

Pred stratištem svi su konventovci uvek bili veoma hrabri; 
no pred ^grožnjama buntovnika !koji provaljivahu u Jskupštjinu, 
stalno su pokazivali krajnu kukavštinu, pokoravajući se najapsurd- 
nijim nalozima, kako ćemo videti rezimirajući istoriju tcvoIu- 
cijskih skupština. 

U toj se eposi opažaju svi oblici straha. Jedan od najrašire¬ 
nijih beše strah pokazati se umerenim. Članovi skupština, javni 


tužioci, poslanici u misiji, suci revolucijskih sudišta, i t. d., svi su 
nadbijali svoje takmace da se pokažu naprednijima. Strah je bio 
jedan od glavnih elemenata zločinstava koja su počinjena u ono 
doba. Da se je, kojim čudom, mogao izlučiti iz revolucijskih skup¬ 
ština, njihovo bi ponašanje bilo sasvim drugo i revolucija bi, prema 
tome, bila sasvim drukčije orijentirana. 

Ambicija, zavist, taština, i t. d. U normalno vreme 
društvene potrebe veoma suzdržavaju uticaj tih različitih afektivnih 
elemenata. Ambicija je na primer pod silu ograničena u hierarhij- 
skom, društvu. Ako vojnik postane katkad generalom, biće to tek 
posle dugoga čekanja. U vreme revolucije, naprotiv, ne treba više 
čekati. Budući da svatko može gotovo za čas doći u prve redove, 
sve se ambicije žestoko uzbudjuju. Najskromniji se drži podobnim 
za najviše službe i zbog toga samoga njegova se taština preko- 
merno povećava. 

Budući đa se sve strasti aonekle drže jedne s drugima, vi¬ 
dimo kako !se istodobno s ambicijom i taštinom jednako razvija 
zavist prema onima koji su uspeli brže nego drugi. ' 

Ta uloga zavisti, koja je uvek znatna za revolucijskih peri- 
joda, beše to osobito za naše velike revolucije. Zavist prema plem¬ 
stvu bila je jedan od njezinih znatnih faktora. Gradjanstvo se bile 
toliko podiglo sposobnostima i bogatstvom, da je nadvisilo plemstvo. 
Ma da se je sve više i više s njime mešalo, ipak je osećalo da ga 
ono drži u izvesnoj udaljenosti, pa se stoga živo ljutilo. To je 
duševno stanje učinilo gradjane besvesno pristašama filozofskih 
doktrina koje propovedahu jednakost. 

Povredjeno samoljublje i zavist behu tada uzrocima mržnja 
koje mi teško razumemo danas, kad je društveni uticaj plemstva 
tako neznatan. Mnogi konventovci, Carrier, Marat, i t. d., s razdra- 
žljivošću se sećahu da su zauzimali potčinjene položaje kod vglike 
gospode. Gospodja Roland nije nikad mogla zaboraviti kako su 
nju i njezinu majku, kad su bile, pod starim režimom, pozvane 
k nekoj visokoj gospodji, poslali obedovati u služinsku sobu. 

Filozof je Rivarol u sledećim recima, koje je već Taine 
citirao, veoma dobro označio uticaj povredjenoga samoljublja i za¬ 
visti na revolucijonarne mržnje: 


/ 
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»Nisu«, piše on, »ni porezi ni zapečaćena pisma ni sve druge 
zle upotrebe vlasti, nisu veksacije intenđanata i razorna zatezanja 
sudova najviše razdražila narod, nego predrasuda plemstva prema 
kojem je pokazao najviše mržnje. To jasno dokazuje to, što su mali 
puk po gradovima i seljake po selima podigli protiv njega gradjani, 
književnici, novčari, uopće svi oni, koji su zavideli plemstvu«. 

Ova veoma tačna razmatranja opravdavaju donekle reči 
Napoleonove: »Revoluciju je stvorila taština, sloboda joj je bila 
samo izlikom«. 

Zanos. Zanos je osnivača Revolucije bio jednak zanosu 
širitelja vere Muhamedove. Uostalom je ono što su gradjani prve 
Skupštine mislili osnovati svakako bila religija. Oni sebi umi¬ 
šljahu da su razorili stari svet i sagradili na njegovim ruševinama 
drukčiju civilizaciju. Nikad nije zamamljivija iluzija rasplamtila 
ljudska srca. Jednakost i bratstvo, objavljeni novim dogmama, imali 
su učiniti da zavlada kod svih naroda večna sreća. Za uvek se 
prekinulo s barbarskom i mračnom prošlošću. Preporodjeni svet 
bio bi u budućnosti rasvetljen sjajnim svetlostima čistoga razuma. 
Najblistavije govorničke formule pozdraviSe svuda zapaženu zoru. 

Ako su taj zanos skoro zamenila nasilja, to beše zato Sto je 
probudjenje bilo naglo i strašno. Lako je razumeti ozlojedjeni bes 
kojim su se apostoli Revolucije osovili protiv dnevnih zapreka koje 
se postavljahu ostavrenju njihovih snova. Oni su hteli odbaciti pro¬ 
šlost, zaboraviti tradicije i preraditi nove ljude. Medjutim, prošlost 
se neprestano iznova javljala i ljudi se nisu hteli promeniti. Refor¬ 
matori, zaustavljeni u svojem maršu, nisu hteli da popuste. Pokušali 
su da se nametnu silom diktature koja je brzo učinila da se poža¬ 
lilo za starim režimom pa ga je konačno i dovela natrag. 

Treba primetiti da ako zanos prvih dana nije potrajao u 
revolucijskim skupštinama, on se je održao mnogo duže u vojskama 
i bio njihovom glavnom silom. Pravo reći, vojske su Revolucije bile 
repuflikanske mnogo pre nego je to postala Francuska, te su ostale 

Budući da su promene karaktera koje su ispitane u ovoj glavi 
republikanske dugo posle kad ona to više nije bila. 
uvetovane izvesnim zajedničkim težnjama i jednakim promenama 
milieu-a, one se konačno konkretizuju u mali broj dosta jednolikih 


mentaliteta. Promatrajući Samo najkarakterističnije, svesti ćemo ih 
na četiri tipa: jakobinski, mistični, revolucijonarni i zločinački 
mentalitet. 

GLAVA II. 

Mistični i jakobinski mentalitet. 

§ 1. Klasifikacija mentaliteta koji prevladjuju u vfeme revolucije. 

Klasifikacije bez kojih je nemoguć studij nauka, utvrdjuju na 
silu nešto nevezano u vezanome i ostaju zbog toga uvek ponešto 
izveštačene. One su ipak nužne, jer vezano je pristupačno samo u 
obliku nevezanoga. 

Stvoriti, kako ćemo to mi učiniti, odsečene distinkcije medju 
različitim mentalitetima koji se opažaju u vremenima revolucija, 
znači očevidno odeliti elemente koji zahvataju jedni u druge, spa¬ 
jaju se i nadmeću. Treba dopustiti da se izgubi nešto na točnosti a 
da se dobije na jasnoći. Osnovni tipovi nabrojeni na koncu pre- 
djašnje glave i koji će sad biti opisani sintentizuju skupine koje se 
izmiču analizi ako ih hoćemo proučavati u potpunome njihovu sa¬ 
stavu. 

Pokazali smo da čoveka vode različne logike koje se slažu 
jedna do druge a da jedna na drugu ne utiče u normalno vreme. 
Delovanjem različitih dogadjaja one dolaze u sukob pa se netima- 
njive razlike koje ih dele jasno pokažu, uzrokujući znatne indivi¬ 
dualne i socijalne prevrate. 

Mistična logika, koju ćemo skoro promotriti u duši jako- 
binskoj, igra vrlo veliku ulogu. No ona nije jedina koja deluje. 
Drugi oblici logike: afektivna, kolektivna i racijonalna, mogu pre¬ 
ma prilikama prevladavati. 

§ 2. Mistični mentalitet. 

Ostavljajući za čas na strani uticaj afektivne, racijonalne i 
kolektivne logike, zabavit ćemo se samo znamenitom ulogom mi¬ 
stičnih elemenata koji su toliko zavladali revolucijama, osobito 
našom. 


Karakteristika se mističnoga duha sastoji u pripisivanju ta¬ 
janstvene moči višim bićima ili silama, konkretizovanim u obliku 
idola, fetiša, reći i formula. 

Mistični je duh osnovica svih religijoznih verovanja i naj¬ 
većega dela političkih. Ova bi se potonja često raspršila kad bi se 
mogla lišiti mističnih elemenata koji su im pravi podupirači. 

Ucepljena na strasne osećaje i nagone koje ona upravlja, 
mistična logika daje velikim pučkim pokretima njihovu silu. Ljudi 
koji su vrlo slabo raspoloženi da se daju ubiti za razloge, žrtvuju 
lako svoj život mističnom idealu koji je postao predmet obožavanja. 

Principi su Revolucije naskoro inspirirali razmah mističnoga 
zanosa sličan onome što su ga izazvala različita predjašnja reli- 
gijozna verovanja. Oni su uostalom samo, promeniJi orijentaciju 
pradedovskoga mentaliteta, vekovima učvršćena. 

Nema dakle ništa čudno u divljoj revnosti konventovskih 
ljudi. Njihov je mistični mentalitet bio isti kao u protestanata u času 
reformacije. Glavni junaci Strahovlade, Couthon, Saint-Just, Robes- 
piere, i t. d., bili su apostoli. Nalik na Polyeukta koji razara žrtve¬ 
nike lažnih bogova da širi svoju veru, sanjali su o katehizovanju 
vasione. Njihov se zanos razlio po svetu. Osvedočeni da bi njihove 
magijske formule dostajale da prevrnu prestole, nisu oklevali da 
naveste rat kraljevima. 

Mistični se je duh poglavica Revolucije odavao u najmanjim 
pojedinostima njihova javnoga života. Robespierre, osvedočen da 
ga podupire Svevišnji, uveravaše u jednom govoru da je Najviše 
Biće »već od početka sveta odredilo Republiku«. U svome svojstvu 
velikoga svećenika državne religije dao je konventu odglasati dekret 
koji izjavljuje da: »francuski narod priznaje egzistenciju Najvišega 
Bića i besmrtnost duše«. Na svečanosti toga Najvišega Bića izrekao 
je dugu propoved, sedeći na neke vrste prestolu. 

Klub Jakobinaca, kojim je upravljao Robespierre, na koncu 
je počeo da se vlada sasvim kao koncil. Maximilien je u njem 
proglasio: »ideju velikoga bića koje bdije nad potlačenom nevinošću 
i koje kazni slavodobitno zločinstvo«. 


I iSvi heretici koji su kritikovali jakobinsku ortodoksiju behu 

^ izopćeni, t. j. poslani pred revolucijski tribunal, odakle se ne bi 
I izlazilo nego da se popne na stratište. 

j Mistični mentalitet, kojega je Robespierre bio najglasovitiji 

^ . reprezentant, nije s njim umro. Ljudi sličnoga mentaliteta ima još 
I medju poljticima naših dana. Stara religijska verovanja ne vladaju 
više nad njihovom dušom, ali se ona podvrgava političkim verova- 
\ njima koja, ako im je moguće, brzo nameću, kao Što je Robespierre 
I nametnuo svoje. Uvek spremni na ubijanje, da rasprostrane svoje 
I verovanje, mistici svih vremena upotrebljavaju isto sredstvo uvera- 
1 vanja čim postanu gospodari. 

[ Sasvim je dakle prirodno što Robespierre još uvek ima mnogo 

f poštovalaca. Duša sačinjenih po njegovu kalupu susrećemo na 
i tisuće.' Gijotiniravši njega nisu se gijotinirala njegova shvatanja 
stvari. Stara kao čovečanstvo, iščeznuće tek sa poslednjim ver- 

i nikom. 
i 

|f Ova mistična strana revolucija izmiče se pogledu većine isto- 

I rika. Oni će još dugo tvrdokorno hteti da protumače racijonalnom 
' logikom mnoštvo pojava koje joj ostaju tudje. Već sam citirao u 
L jednoj drugoj glavi ono mesto iz istorije gg. Lavissa i Rambauda, 
: gde se reformacija tumači time da je »bila rezultat slobodnih indi- 
^ vidualnih razmišljanja što ih priprostim ljudima sugerira veoma 
pobožna savest i veoma smeli razurg«. 

Takovi se pokreti nikad ne razumeju kad im se pripisuje 
racijonalno podretlo. Bila ona politička ili verska, verovanja koja 
su uzburkala svet imaju zajedničko podretlo i pokoravaju se istim 
zakonima. Ona nisu stvorena razumom, nego ponajčešće protiv sva- 
; koga razuma. Budizam, kršćanstvo, islam, reformacija, čarolije, 

I jakobjinstvo, socijalizam, spiritizajn, i t. d., čini se da su sasvim 
različna verovanja. Pa ipak imaju, ponavljam to još jednom, iste 
[ afektivne i mistične osnovice i pokoravaju se logikama koje nemaju 
! nikakova srodstva sa logikom racijonalnom. Njihova ■sila leži 

[ upravo u tome, što razum ima isto tako malo udela kod njihova 
! stvaranja kao i kod njihova menjanja. 
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Mistični mentalitet sadašnjih naših političkih apostola veoma 
je dobro označen u članku posvećenom jednome od naših poslednjih 
ministara, koji nahodim u jednim velikim novinama. 

»Pita se u koju se kategoriju ubraja g. A. Umišlja li možda 
sebi da pripada grupi onih koji ne veruju? Smešno! Znamo, da g. 
A. ne prihvaća nijednu pozitivnu veru, da kune Rim i Ženevu, 
zabacuje sve tradicijonalne dogme i sve poznate Crkve. Samo, ak" 
on tako sve imištiije, čini to zato da na opustošenom tlu osnujt 
vlastitu Crkvu, dogmatičniju od svake druge, i vlastitu inkviziciju 
koje brutalna nesnošljivost ne bi imala ništa da zavidi najzlo- 
glasnijim Torquemadama. 

Mi ne dopuštamo, izjavljuje on, neutralnost škole. Mi tra¬ 
žimo laičku obuku u svoj potpunosti, te smo, prema tome, protivnici 
slobodne obuke«. Ako ne govori o dizanju lomača, to je zbog raz¬ 
vitka običaja o kojima je prisiljen da i protiv volje vodi donekle 
račun. Ali ne mogući slati pojedince na stratište, on poziva sve- 
tovno pravosudje neka osudjuje na smrt doktrine. Upravo to je uvek 
stanovište velikih inkvizitora. To je uvek isti atentat protiv misli. 
Taj slobodni mislilac ima tako slobodan duh da mu se svaka filoso- 
fija koju on ne prihvaća čini ne samo smešnom i grotesknom, nego 
i zločfnačkom. On . sebi laska da on jedini poznaje apsolutnu istinu. 
On je u tom tako potpuno siguran da mu se svaki prigovarač pri¬ 
kazuje kao grdno strašilo i javni neprijatelj. On ni jedan časak ne 
sumnja nisu li njegova lična mišljenja napokon samo hipoteze zr 
koje je to sm.ešnije tražiti privilegij božanskoga prava što ont 
upravo uklanjaju božanstvo. Ili bar nastoje da ga uklone; no one 
ga uspostavljaju u drugom obliku, koji odmah dovodi do žaljenja za 
starima. G. A. je sektaš boga Razuma, od kojega on čini tlačitelja 
i krvožednika Moloha. Više slobode misli bilo za koga, osim za 
njega samoga i njegove prijatelje: takova je slobodna misao gospo¬ 
dina A. Perspektiva je zaista zamamna! No srušili smo jamačno 
previše idola u ovo nekoliko stoleća a da padnemo na kolena pred 
ovim!« 

Slobode radi treba želeti da ti mračni fanatici ne postanu de¬ 
finitivno našim gospodarima. 
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Budući da je dano malo vlasti razuma nad mističnim vero- 
vanjima, sasvim je beskorisno hteti raspravljati kako se to tako 
često čini o racijonalnoj vrednosti bilo kakovih revolucijskih ili 
političkih ideja. Zanima nas jedino njihov uticaj. Malo mari što su 
teorije o tobožnjoj jednakosti ljudi, o prvobitnoj dobroti, o moguć¬ 
nosti popraviti društva s pomoću zakona, bile oborene opažanjem i 
iskustvom. Te isprazne iluzije moraju se uvrstiti medju najmoćnije 
pokretače za delovanje Što ih je čovečanstvo upoznalo. 

V § 3. Jakobinski mentalitet. 

Premda izraz jakobinski mentalitet ne pripada ni u koju 
klasifikaciju, upotrebljavam ga ipak, jer rezimira jednu tačno odre- 
djenu kombinaciju koja sačinjava pravu psihologijsku vrstu. 

Taj mentalitet vlada ljudima francuske Revolucije, ali nije 
specijalno njihov jer on još tvori najaktivniji elemenat naše politike. 

Gore proučeni mistički mentalitet glavni je faktor jakobinske 
duše, no nije dovoljan da je stvori. Moraju pridoći drugi elementi 
koje ćemo skoro ispitati. 

Jakobinci nimalo ne slute preostatak svoga misticizma. Oni 
nasuprot drže da ih vodi čisti razum. Za revolucije neprestano se 
pozivahu na nj i smatrahu ga jedinim vodičem svoga postupanja. 

Većina je istorika prihvatilo to racijonalističko shvaćanje 
jakobinske duše pa je i Taine učinio istu pogrešku. U zloupotrebi 
racijonalizma traži on začetak velikoga dela činova Jakobinaca. 
Strane koje im posvećuje sadržavaju uostalom mnogo istina pa 
kako su uz to veoma važne, navodim ovde najznatnije ulomke. 

»Ni preterano samoljublje, ni dogmatičko rasudjivanje nisu 
rctki u ljudskom rodu. U svakoj zemlji postoje ova dva korena 
jakobinskoga duha neuništivi i podzemni... U dvadesetoj godini, 
kada mlad čovek ulazi u svet, njegov je razum povredjen jsto- 
dobno kao i njegov ponos. Ponajpre, ma kakovo bilo društvo 
u koje je on uklopljen, ono je jedna bruka za čisti razum, jer ga 
nije sagradio zakonodavac filozof po jednostavnom principu, nego 
su ga uredile sukcesivne generacije po svojim mnogostrukim i 
promenljivim potrebama. Ono nije delo logike nego istorije i rasu- 


djivač početnik sleže ramenima na pogled te stare zgrade kojoj je 
složaj samovoljan, arhitektura neskladna i krparije očevidne... 
Većina mlađih ljudi, osobito oni koji imaju svoj put da prevale, 
više su ili manje jakobinci pri izlasku iz srednje škole. Jakobinci 
se radjaju u društvenom rastvaranju onako kao gljive na tlu koje 
kišne . IPromoltrite autentične spomenike J^ijegova mišljenja,.. 
govore Robespierra i Saint-Justa, debate Zakonodavne skupštine i 
Konventa, harangue, adrese i izveštaje žirondista i montanjara... 
Nikad se nije toliko govorilo da se tako malo kaže; šuplje nakla¬ 
panje i naduta emfaza utapaju svaku istinu pod svojom monoto¬ 
nijom i /pod svojom nadutošću... Za utvare svoga umujućeg mozga 
jakobinac je pun poštovanja; one su pred njegovim očima realnije 
od živih ljudi i njihov je glas jedini .0 kojem on vodi račun... on 
će iskreno stupati u pratnji koju mu pravi jedan umišljeni narod ... 
Milijuni metafizičkih volja koje je satvorio po slici svoje vlastite 
podupirače ga svojim jednodušnim pristajanjem i on će unutrašnju 
jeku svoga vlastitoga glasa projicirati van kao zbor trijumfalnoga 
klicanja«. 

• Sve ako se i divim opisu Tainovu, držim da on nije točno 
shvatio pravu psihologiju jakobinca. 

Duša se pravoga jakobinca, jednako u doba Revolucije kao 
što za naših dana, sastoji od elemenata koje treba razlučiti da se 
shvati njihova uloga. 

Ta analiza pokazuje ponajprije da jakobinac nije racijona- 
lista, nego čovek koji veruje. Daleko od toga da bi gradio svoje 
verovanje na razumu, on leva svoj razum na kalup svoga verovanja 
pa ako &u njegovi govori prožeti racijonalizmom, on se njime vrlo 
malo služi u svojim mislima i vladanju. Jedan jakobinac koji toliko 
mudruje da mu se to spočitava, bio bi katkad pristupačan glasu 
razuma. Medjutim opažanje od Revolucije do naših dana pokazuje, 
da na jakobinca, a to je uostalom njegova snaga, nikad ne utiče 
umovanje, ma kakova bila njegova ispravnost. 

A zašto ne utiče na nj? Jedino zato što mu njegovo uvek 
veoma kratkovidno gledanje stvari ne dopušta da odoleva silnim 
nagonima strasti koji ga vode. 


Ta dva elementa, slabi um i jake strasti, ne bi dostajale da 
stvore jakobinski mentalitet. Ima još i drugi. 

Strast uzdržava uverenja, ali ih ne stvara. Sad, pravi jako- 
binae ima odlučna uverenja. O što će se ona upirati? Tu se javlja 
uloga onih mističnih elemenata kojih smo delovanje proučavali. Jako¬ 
binac je mistik, koji je na mesto svojih starih božanstava postavio 
nove bogove. Prožet silom reči. i formula, on im pripisuje mističnu 
moć. Da posluži tim preuzetnim božanstvima, ne će on uzmaknuti 
ni pred najžešćim merama. To dokazuju zakoni odglasani od naših 
današnjih jakobinaca. 

Jakobinski se mentalitet susreće osobito kod strastvenih i 
ograničenih karaktera. On zaista sadržava tesno i ukočeno mi¬ 
šljenje, koje čini nepristupačnom svaku kritiku, svako veri tudje 
razmatranje. 

Mistični i afektivni elementi koji vladaju dušom jakobinca 
osudjuju ga na krajnu prostodušnost. Budući da vidi samo površne 
odnošaje stvari, ništa ga ne preči da ne uzme^za realnosti hime- 
rične slike koje se rodiše u njegovoj duši. Veze izmedju pojava i 
njihove posledice izmiču mu s vida. Nikad on ne odvraća očiju 
od svoga sna. 

Jakobinac, vidi se, ne greši po razvitku svoje racijonalne 
logike. On je ima vrlo malo i zbog toga postaje često vrlo opasan. 
Tamo gde bi superiorni čovek oklevao ili stao, jakobinac, koji 
stavlja svoj slabi um u službu svojih nagona, stupa sa sigurnošću. 

Ako je dakle jakobinac veliki mudrovalac, to ne znači nipošto 
da ga vodi razum. Dok on sebi umišlja da je vodjen od njega, vodi 
ga njegov misticizam i njegove strasti. Kao svi uvereni zatvoreni u 
polju verovanja, on ne može da iz njega izidje. 

jPravi bojovni teolog, on je za čudo sličan onim učenicima 
Calvinovim, opisanim u jednoj predjašnjoj glavi. Jer su bili hipnoti- 
zovani svojom verom, ništa ih nije moglo ublažiti. Svi protivnici 
njihova verovanja beše osudjeni, da zaslužuju smrt. I za njih se 
činilo da su snažni mislioci. Ne poznavajući poput jakobinaca 
tajne sile koje su ih vodile, mislili su da im je samo razum vodič 
dok su im uistinu bili misticizam i strast jedini gospodari, 
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Jakobinac uistinu racijonalist bio bi nerazumljiv pa bi nas 
samo mogao dovesti do toga da očajavamo zbog razuma. Jakobinac 
strastven i mistik jest naprotiv veoma razumljiv. 

S ova tri elementa: s veoma -slabim razumom, veoma jakim 
strastima i jakim misticizmom imamo prave psihologijske kompo¬ 
nente jakobinske duše. 

GLAVA III. 

Mentalitet fevolucijonarni i mentalitet 
zločinački. 

§ 1. Revolucijonarni mentalitet. 

Konstatovali smo malo pre da su mistični elementi jedna 
od komponenata jakobinske duše. Videčemo da oni ulaze još i u 
jedan drugi dosta tgfčno odredjeni oblik mentaliteta: revolucijonarni 
mentalitet. 

U društvima svake epohe uvek je bio izvestan broj ne¬ 
mirnih, nepostojanih i nezadovoljnih duhova, gotovih da se bune 
protiv bilo kojega ustaljenog poretka. Oni rade jednostavno zbog 
sklonosti k revolti i kad bi kakova magična sila ostvarila bez ika- 
kova ograničenja njihove želje, oni bi se još bunili. 

Taj posebni mentalitet dolazi često od nedostatka prilago- 
djenja pojedinca svojoj okolini ili od suviška misticizma, ali on 
može biti i stvar temperamenta ili proizlaziti od patoloških pore- 
mečenja. 

Potreba revolte pokazuje veoma različite stepene jakosti, od 
jednostavnoga nezadovoljstva što se izvetri u rečima protiv ljudi i 
stvari do potrebe da ih uništava. Katkad individuum okreće protiv 
samoga sebe revolucijonarni bes kojega ne može inače da izvršuje. 
Rusija je puna tih besomučnika koji nezadovoljni s* požarima i 
bombama bačenim nasumce u gomile, na koncu se kao skopci i 
drugi Članovi sličnih sekta sami osakaćuju. 

Ti su večni buntovnici obično sugestivna biča kojih mističnu 
dušu opsedaju fikse ideje. Unatoč prividnoj enegiji koju, kako se 


čini, pokazuju njihova dela, oni imaju slab karakter i ostaju ne¬ 
sposobni da dovoljno vladaju sobom a da bi odoleli nagonima koji 
njima upravljaju. 

U normalno su vreme buntovnici kojih ima u svakom 
društvu suspregnuti zakonima, milieu-om, jednom rečju svim druš¬ 
tvenim stegama pa ostaju bez uticaja. Tek što se pojave perijode 
nemira, ove stege oslabe i buntovnici mogu pustiti slobodan mah 
svojim instinktima. Oni tada postaju redovitim vodjima pokreta. 
Malo se starajući za motiv revolucije daće se nehajno ubijati za 
crvenu zastavu, belu zastavu ili za oslobodjenje zemlje o kojoj 'su 
jedva što čuli govoriti. 

Revolucijonarni duh nije uvek doteran do onih krajnosti koje 
> ga čine opasnim. Kad ne potiče od afektivnih ili mističnih nagona 
nego mu je poreklo intelektualno, može postati izvorom napretka. 
[ Da jednoj civilizaciji uspe otresti sa sebe jaram tradicija i navike 
I kad postane pretežak, to ima da zahvali duhovima koji su toliko 
I nezavisni da su intelektualno revolucijonarni. Nauke, umetnosti, 
K industrija napredovale su osobito po njima. Galilei, Lavoisier, 
[ Đarwin, Pasteur bili su revolucijonari. 

f Iako nije nužno jednome narodu da ima mnogo takovih 

^ duhova, svakako treba da ih ima nekoliko. Bez njih bi čovek još 
stanovao u primitivnim pećinama. 

Revolucijonarna odvažnost koja krči putove pronalazaka, 
traži veoma retke sposobnosti. Ona zahteva navlastito dovoljnu 
duševnu nezavisnost da se ukloni uticaju vladajućih mišljenja i 
prosudjivanje koje dopušta uhvaltiti, pod površnim sličnostima, 
realnosti š^to ih one sakrivaju. Ovaj je oblik revolucijonarnoga 
duha stvaralački, dok je onaj koji je ispitan gore razoran. 

Revolucijonarni mentalitet mogao bi se dakle uporediti 
\ s izvesnim fizijološkim stanjima koja su korisna u životu pojedinca, 
no koja, ako su preterana, dobivaju uvek štetni patologijski oblik. 

[ § 2. Kriminalni mentalitet. 

[ 

' Sva civilizovana društva vuku neminovno za sobom jedan 

[ talog degenerovanih, neprilagodjenih, okaljanih različitim ljagama. 
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Skitnice, prosjaci, već kažnjena Čeljad, kradljivci, ubijce, jadnici 
živeći od dana do dana, sačinjavaju kriminalno pučanstvo velikih 
gradova. U običnim vremenima policija i oružnici drže prilično 
na uzdi te otpatke civilizacije. Za revolucija ništa ih više ne suzdr¬ 
žava i oni mogu lako davati oduška svojim ubilačkim i grabežnim 
instinktima. Revolucijonari svih vremena sigurni su, da će u tom 
talogu naći vojnika. Kako su lakomi samo za pljačkanjem i ubi¬ 
janjem, malo im je stalo za stvar koju bi imali da brane. Ako su 
prilike za ubijanje i pljačkanje brojnije u suzbijanoj stranci, veoma 
će brzo promeniti zastavu. ^ 

Ovim zločincima u pravom smislu reči, neizlečivoj rani svih 
društava, mora se pridodati još kategoriju poluzločinaca. Zločinci 
kod prilike, nikad se oni ne bune kad ih suzdržava strah od utvr- 
djenoga poretka, ali će se uvrstiti u revolucijonarne bande čim taj 
red oslabi. 

Te dve kategorije: zločinci od navike i zločinci od prilike, 
čine vojsku nereda podobnu samo za nered. Svi revolucijonari, svi 
osnivači religijskih ili političkih liga stalno su se oslanjali na nju. 

Već smo kazali da je ovo pučanstvo kriminalnoga mentali¬ 
teta vršilo znatan uticaj u vreme francuske revolucije. Ono se nala¬ 
zilo uvek u prvom redu kod pobuna koje su gotovo svaki dan sledile. 
Izvesni nam istorici govore s nekim ganutim poštivanjem o že¬ 
ljama koje je suvereni narod donosio u konvent, provaljujući u 
dvoranu oružan kopljima kojima je šiljke katkada kitilo nekoliko 
malo pre odrubljenih glava. Da se analizuje, od kakovih su se ele¬ 
menata sastojala onda ta tobožnja odaslanstva suverenoga naroda, 
konstatovalo bi se da je do jednoga malog broja priprostih duša, 
koje se podvrgavahu uticaju vodja, masa bila sastavljena pre svega 
od lupeža koje sam netom spomenuo. Oni su uzročnici bezbrojnih 
umorstava od kojih su tipična ona od septembra i princese 
Lamballe. 

Pred njima su drhtale sve velike skupštine od Konstituante 
do Konventa i oni su kroz deset godina doprinosili pustošenju 
Francuske. Da se je kojim čudom mogla izlučiti vojska zločinaca^ 
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tok bi Revolucije bio sasvim drukčiji. Oni su je krvavili od njezina 
pojavljenja do izmaka. Razum nema nikakove vlasti nad njima a 
oni mogu mnogo protiv njega. 

GLAVA IV. 


Psihologija revolucijonarnih gomila. 

§ 1. Opće karakteristike gomila. 

Revolucije, ma koji im bili uzroci, postižu sve svoje učinke 
tek pošto su prodrle u dušu mnoštava. One se dakle pokazuju kao 
posledica psihologije gomila. 

Premda sam na dugo proučio kolektivnu psihologiju u dru¬ 
gom delu, moram da napomenem ovde njezine glavne zakone. 

Čovek, kad čini deo mnoštva, mnogo se razlikuje od istoga 
čoveka kad je izolovan. Njegova se svesna individualnost gubi u 
nesvesnoj ličnosti gomile. 

Da individuum dobije mentalitet gomile nije apsolutno po¬ 
treban materijalni kontakt. Često doštaju da ga stvore zajedničke 
strasti i osećaji, izazvani izvesnim dogadjajima. 

Kolektivna duša stvorena u jednom Času pokazuje se kao 
veoma osobit agregat. Njezina je glavna karakteristika što njom 
potpuno vla4aji< nesvesni elementi, podvrgnuti : posebnoj logioi: 
kolektivnoj. , 

Medju drugim karakteristikama gomila treba još spomenuti 
njihovu beskrajnu lakovernost, njihovu prekomernu osetljivost, ne¬ 
opreznost i nesposobnost da se dadu uplivisati rasudjivanjem. Tvr- 
djenje, zaraza, ponavljanje i prestiž gotovo su jedina sredstva da ih 
se uveri. Realnosti i iskustva nemaju nikakova učinka na njih. 
Može se učiniti da mnoštvo sve dopusti. Pred njegovim očima nije 
ništa nemoguće. 

Poradi krajnje osetljivosti gomila njihovi su osećaji, bili 
oni dobri ili zli, uvek preterani. Ta preteranost još poraste u revo- 
lueijskim vremenima. Najmanje uzbudjenje dovodi onda mnoštva do 
besnih čina. Njihova lakovernost, koja je tako velika već u nor- 
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malnoih stanju, jednako se poveća; najneverovatnije se pripovesti 
primaju. Arthur Young pripoveda da je, kad je pohodio izvore 
blizu Clermonta u času Revolucije, njegova vodiča uapsio puk osve- 
dočen da on dolazi na zapoved kraljičinu minirati grad da ga digne 
u zrak. Najužasnije su priče tada kolale o kraljevskoj porodici, koju 
smatrahu skupom zloduha i vampira. 

Ove različite karakteristike pokazuju da se čovek u gomili 
mnogo spušta na lestvama civilizacije. Postavši barbarom poka¬ 
zuje on njegove pogreške i svojstva: momentane žestine, kao što i 
zanose i junaštva. Na intelektualnom je polju gomila uvek inferi- 
jorna od odeljenoga čoveka. Na polju moralnom i osečajnom može 
ona biti superijorna. Gomila će isto tako lako izvršiti zločinstvo 
kao i čin odricanja. 

Budući da se lične karakteristike gube u gomilama, to je 
znatno njihovo delovanje na pojedince od kojih su sastavljene. Tvr- 
dica postaje u njima rasipnikom, skeptik vernikom, poštenjak zlo¬ 
čincem, kukavica junakom. Primera takovih preobrazba ima mnogo 
za naše Revolucije. 

Sudelujući u poroti ili u parlaih'^ntu, kolektivni čovek izriče 
pravoreke ili glasuje zakone, na koje u izolovanom stanju jamačno 
ne bi nikad mislio. 

Jedna od najznatnijih posledica uticaja kolektivnosti na poje¬ 
dince koji je sastavljaju je ujedinjenje njihovih osećaja i volja. To 
psihologijsko jedinstvo podaje gomilama veliku silu. 

Stvaranje takova duševnog jedinstva dolazi osobito odatle 
što su u gomili osećaji, kretnje i Čini izvanredno zarazni. Klicanja 
od mržnje, besa ili ljubavi odmah se odobre i ponavljaju. 

Kako nastaje ta zajednička volja i osećaji? Oni se šire 
zarazom, no potrebna je jedna polarna točka da se ta zaraza stvori. 
Tu ulogu ispunjuje vodj, čij^ ćemo delovanje u revolucijskim pokre¬ 
tima skoro ispitati. Bez vodja je gomila amorfno biće, nesposobno 
za delovanje. 

Poznavanje zakona koji upravljaju psihologijom gomila preko 
je potrebno da se protumače dogadjaji naše Revolucije, da se ra¬ 
zume ponašanje revolucijskih skupština i čudna preobraženja ljudi 
koji su u njima sudelovali. 


Iako su superijorni državnici katkad po instinktu pogodili 
zakone kolektivne psihologije, ipak treba konstatovati da ih većina 
vlada nije poznavala i još ih ne poznaje. Zato su mnoge od njih 
i pale tako lako, jer ih nisu poznavale. Kad se vidi kojom su la¬ 
koćom bili neki režimi, naročito onaj Luja Filipa, oboreni od male 
pobune, jasno se pokazuju opasnosti nepoznavanja kolektivne psiho¬ 
logije. Maršal koji je g. 1848. zapovedao četama više nego dovoljnim 
da obrane kralja, jamačno nije znao da čim se pusti da se gomila 
pomeša s vojskom, ova potonja, paralizovana sugestijom i zarazom, 
prestaje vršiti svoju ulogu. On nije znao što više da je mnoštvo 
veoma osetljivo za prestiž pa treba, da se na nj deluje, velik razmah 
sila koji odmah zaustavlja neprijateljska iskazivanja. On jednako 
nije znao da se zgomilavanja moraju smesta zaprečiti. Sve je to 
učilo iskustvo, ali se u ono vreme još nisu razumele njegove pouke. 
U doba velike Revolucije o psihologiji se gomila još manje šta 
slutilo. 

§ 2. Kako stalnost rasne duše ograničuje kolebanja duše gomila. 

Narod se može strogo uzevši porediti s gomilom. On ima 
neke njezine karakteristike, no kolebanja tih karakteristika ogra¬ 
ničena su dušom njegove rase. Ova potonja sačuva neku stalnost, 
koja je nepoznata kratkotrajnoj duši gomile. 

Kad jedan narod ima pradedovsku dušu stabilizovanu dugom 
prošlošću, to ona uvek vlada nad dušom gomile. 

Narod se razlikuje od gomile još u tom što se on sastoji od 
skupine grupa, od kojih svaka ima drukčije interese i strasti. U 
gomili u pravom smislu, na primer kod skupljanja puka, nalaze 
se naprotiv jedinice koje mogu pripadati različnim socijalnim 
kategorijama. 

Narod se katkad čini isto tako pomičan kao gomila, no ne 
srne se zaboraviti da iza njegove pomičnosti, iza njegovih zanosa, 
nasilja i razaranja, postoje vrlo žilavi konservativni instinkti, koje 
podržava rasna duša. Istorija Revolucije i veka koji je sledio za 
njom pokazuje koliko konservativni duh na koncu oblada duhom 
razaranja. Više nego jedan režim što ga je narod slomio naskoro je 
od njega opet uspostavljen. 
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Na dušu naroda, to jest na dušu rase, ne deluje se tako lako 
kao na dušu gomila. Sredstva delovanja su indirektna i polaganija 
(novine, predavanja, govori, knjige, i t. d.). Elementi se uveravanja 
svode uostalom uvek na one već opisane: tvrdjenje, ponavljanje, 
prestiž i zarazu. 

Duševna zaraza može začas osvojiti ćeli narod, no najčešće 
se širi polako, od grupe do grupe. Tako se raširila po Francuskoj 
Reformacija. 

Narod je mnogo manje razdražljiv nego gomila. Ipak ga neki 
dogadjaji: nacijonalna uvreda, opasnost invazije, i t. d., mogu 
začas podignuti. Slična se pojava konstatovala više puta za Revo¬ 
lucije, osobito u doba drskoga manifesta što ga je izdao vojvoda od 
Braunschweiga. Potonji je vrlo slabo poznavao psihologiju našega 
plemena kad je iznio svoje grožnje. Ne samo da je znatno naškodio 
stvari Ludovika XVI., nego i svojoj jer je njegova intervencija 
učinila te je niknula iz zemlje vojska da se bori protiv njega. 

Ta nagla eksplozija osećaja jedne rase opaža se uostalom kod 
svih naroda. Napoleon nije shvatio njihovu snagu kad je provalio 
u Španiju i Rusiju. Lako je rastepsti kratkotrajnu dušu gomile, ali 
protiv stalne rasne duše ne može se ništa. Sigurno je ruski seljak 
bio veoma nehajno, tromo i ograničeno biće, pa se je ipak na prvi 
glas 0 provali promenio. O tom se može suditi po ovome odlomku 
iz- jednoga pisma Jelisavete, žene cara Aleksandra I. 

»U času kad je Napoleon prešao naše granice, kao da se je 
električna iskra raširila po celoj Rusiji, i kad bi golemost njezina 
protezanja bila dopustila da se je u istom času to saznalo u svim 
kutovima carstva bio bi se podigao tako strašan Jcrik, da bi, 
držim, odjeknuo na kraju sveta. Što više Napoleon napreduje, to 
se više razvija taj osećaj. Starci koji sti izgubili sva ili gotovo sva 
svoja dobra govore: »Naći ćemo oda šta da živimo. Sve je bolje od 
sramotna mira«. Žene što imaju sve svoje u vojsci gledaju na 
opasnosti kojima su izvrgnute kao na nešto sporedno i samo se 
boje mira. Na sreću se taj mir koji bi bio smrtna osuda za Rusiju 
ne može sklopiti. Car ni ne misli na to, pa kad bi i htio, ne bi 
mogao. Eto krasne heroičnosti našega položaja«. 


Carica navodi svojoj materi ove đve crte, koje daju pojam o 
Veličini otpornosti ruske duše: 

»Francuzi behu uhvatili u Moskvi nekoliko nesrećnih se¬ 
ljaka koje su kanili prisiliti da služe u njihovim redovima, a da ne 
mo'gu pobeći, žigosali su ih na ruci kako se žigošu konji u konjuš- 
nicama. Jedan od njih upita što znači taj žig; rekoše mu da to znači 
da je on francuski vojnik. »Što! ja vojnik francuskoga carareče 
on. I smesta uzme svoju sekiru, odseče sebi ruku i baci je pred 
noge nazočnih kazavši: »Na, evo vašeg žiga!« 

»Isto u Moskvi, uhvatili su Francuzi dvadeset seljaka s ko¬ 
jima su hteli dati zastrašni primer selima koja su plenila francuske 
podvoze i ratovala isto tako kao i odredi redovnih četa. Poredaju 
ih uza zid i pročitaju im osudu ruski. Očekivalo se da će moliti 
ia milost; mesto toga oni se oproste jedan od drugoga i prekrste. 
Opale u prvoga; očekivahu da će drugi prestrašeni zamoliti milost 
i obećati da će promeniti svoje vladanje. Opale u drugoga i trećega, 
i tako redom u svih dvadeset a da ni jedan jedini nije pokušao 
da moli za blagost neprijatelja. Napoleon nije ni jedan jedini put 
imao užitak da profanira tu reč u Rusiji.« 

Međju karakteristikama narodne duše treba joŠ spomenuti 
da je ona kod svih naroda i u svim vremenima bila zasićena misti¬ 
cizmom. Puk će uvek biti uveren da viša bića: božanstva, vlade ili 
veliki ljudi, imaju moć menjati stvari po svojoj volji. Ta mistična 
strana izaziva u njega jaku potrebu obožavanja. Njemu treba fetiš: 
ličnosti ili doktrina. To je uzrok zašto on, kad mu preti anarhija, 
traži Mesiju spasitelja. 

Narodi kao i gomile, ali polaganije, prelaze od obožavanja 
•k mržnji. Isto lice, junak u jednoj eposi, može svršiti pod kletvama. 
Te promene narodnoga mišljenja o političkim ličnostima opažaju 
se u svim zemljama. I storija Cromwella pruža nam o tom za¬ 
nimljiv primer.^) 


i) Pošto je oborio jednu dinastiju i odbio krunu, beše pokopan 
kao kralj, medju kraljevima. Dve godine kasnije, telo mu beše izva- 
djeno iz groba i glava, odrubljena od krvnika, pričvršćena nad 
vratima parlamenta. Nema tome davno podignut je njegov kip. 


§ 3. Uloga vodja kod revolucijoharnih pokreta. 

Sve vrste gomila: homogene ili heterogene, skupštine, svetine, 
klubovi, i t. d., jesu, kako smo često ponavljali, skupovi nesposobni 
za jedinstvo i delovanje, sve dotle dok nisu našli gospodara da ih 
upravlja. 

Pokazao sam đrugde, upotrebivši izvesna psihologijska isku¬ 
stva, da se čini e je nesvesna kolektivna duša gomile vezana uz 
dušu vodja. Ovaj potonji daje joj jedinstvenu volju i nalaže apso¬ 
lutnu pokornost. 

Vodj đeluje na gomilu osobito sugestijom. O načinu kojim je 
ova izazvana ovisi njegov uspeh. Mnoga iskustva pokazuju kako je 
tako sugestirati jednu skupinu Ijudi.^) 

Sleđeči sugestije svojih vodja, mnoštvo će biti mirno, besno, 
zločinačko ili junačko. Te če različne sugestije moči katkad poka- 


1) Medju brojnim pokusima učinjenim da se to dokaže, jedan 
je od najznatnijih izveo sa učenicima svoga kolegija prolesor 
Glasson i publikovao ga u Revue Scientifique od 28. oktobra 
1899.: 

»Pripravio sam, kaže, bocu napunjenu destilovanom vodom, 
pomno omotanu pamukom i zatvorenu u kutiji. Posle nekoliko 
drugih pokusa izjavio sam da želim ispitati kojom se brzinom širi 
miris po zraku, pa zamolih nazočne neka bi digli ruku čim osete 
miris... Razvezao sam bocu i izlio vodu na pamuk odvrnuvši glavu 
za vreme operacije, zatim sam uzeo sat sa sekundama i čekao 
rezultat... Objasnio sam da sam apsolutno siguran da nitko u 
slušaonici nije nikad osetio miris kemijskoga spoja kojega sam 
netom izlio... Posle petnaest sekunda većina je onih što su bili 
spreda digla ruku i, za 40 sekunda, miris se raširio do pozadine 
dvorane u dosta pravilnim paralelnim valovima. Oko tri četvrtine 
nazočnih izjavilo je da oseča miris. Bez sumnje bi još veći broj 
slušalaca bio podlegao sugestiji, da nisam posle jedne minute bio 
prinužden obustaviti pokus, jer su neki od nazočnika iz prvih redova 
bili tim mirisom neugodno darnuti i htedoše ostaviti dvoranu...« 


zivati neki racijonalni vid, ali če ta razumnost biti samo prividna. 
Kako je gomila uistinu nepristupna svakome razlogu, to če jedine 
ideje sposobne da na nju utiču biti uvek osečaji izazvani u obliku 
slika. ' ' 

Istorija Revolucije pokazuje na svakoj strani s kakovom la¬ 
koćom mnoštva slede najkontradiktornije poticaje različitih svojih 
vodja. Vidimo ih gde isto tako plješču pobedi žirondista, heberto- 
vaca, dantonovaca i terorista, kao i njihovim sukcesivnim propa¬ 
stima. Može se uostalom tvrditi da gomile nisu nikad ništa razu- 
mele kod svih tih đogadjaja. 

Iz daleka samo se nejasno razabire uloga vodja, jer oni rade 
obično u seni. Da se tačno shvati, treba je proučavati kod savrc- 
menih dogadjaja. Onda se konstatuje kako lako vodji izazivlju že¬ 
stoke narodne pokrete. Ne mislimo ovde na štrajkove poštara i 
nadničara, kojima bismo mogli navesti za razlog nezadovoljstvo 
nameštenika, nego na dogadjaje u kojima je gomila bila sasvim 
bez interesa. Tako na primer pučki ustanak izazvan od nekoliko 
socijalističkih vodja u pariškom pučanstvu drugi dan posle smak¬ 
nuća Ferrera u Spaniji. Nikad nije francuska gomila čula o njem 
govoriti. U španiji je njegovo smaknuće prošlo gotovo neopaženo. U 
Parizu je uzbudjenje nekolikih vodja dostajalo da baci pravu pučku 
vojsku protiv španjolskoga poslaništva, s namerom da ga zapali. 
Za njegovu zaštitu morao se upotrebiti deo posade. Energično odbi¬ 
jeni, napadači se ograničiše na pustošenje dućana i gradjenje neko¬ 
likih barikada. 

Vodji dadoše kod te iste prilike nov dokaz svoga uticaja. 
Shvativši napokon da bi spaljenje stranoga poslaništva moglo biti 
veoma opasno, odrediše za drugi dan mirnu manifestaciju, pa im se 
isto tako verno pokorilo kao kad su odredili silovitu uzbunu. Ni¬ 
jedan primer ne pokazuje bolje ulogu vodja i pokornost gomila. 

Istorici, od Micheleta do g. Aularda, koji su prikazali revo- 
lucijonarne gomile kao da su radile same i bez poglavica, nisu imali 
pojma c njihovoj psihologiji. 
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GLAVA V. 

•I 

Psihologija revolucijonarnih skupština. 

§ 1. Psihologijske karakteristike velikih revolucijonarnih skupština^ 

Velika politička skupština, na primer parlamenat, je gomila,, 
ali gomila koja katkad slabo deluje zbog protivnih osečaja neprija¬ 
teljskih grupa od kojih se^sastoji. 

Poradi nazočnosti tih grupa koje potiču različni interesi,, 
treba da skupštinu smatramo sastavljenom od heterogenih zasebnih 
gomila, koja se svaka pokorava posebnim vodjima. Zakon dušev¬ 
noga jedinstva gomila pokazuje se onda samo u svakoj grupi, i 
samo u povodu izvanrednih prilika dolaze različite grupe do toga 
da ujedine svoju volju. 

Svaka grupa skupštine prikazuje jedno jedine biče. Individui 
koji sastavljaju to biče prestaju da postoje kao takovi te če bez okle- 
vanja glasovati protiv svojih uverenja i želja. Uoči dana kad je 
imao da bude osudjen Ludovik XVI., Vergniaud je protestovao 
s ogorčenjem protiv pomisli da bi on mogao glasovati za smrt, pa 
ipak je drugi dan glasovao za nju. 

Delovanje grupe sastoji se glavno u tome da učvrščuje mi¬ 
šljenja koja oklevaju. Svako slabo individualno uverenje učvrščuje 
se postavši kolektivnim. 

Vodji koji su žestoki i imaju prestiž postizavaju katkad da 
delujuči na sve grupe skupštine učine od njih jednu jedinu gomilu. 
Večina je članova Konventa odredjivala mere najprotivnije njihovim 
mišljenjima, a pod uticajem veoma maloga broja takovih vodja. 

Skupovi su se u svim vremenima sagibali pred energičnim 
sektarcima. I storija revolucijonarnih skupština pokazuje do kojega 
su stepena, unatoč smelosti njihovih reči prema kraljevima, bili pla¬ 
šljivi pred vodjima koji su upravljali njihovim pobunama. Provala 
bande besomučnika pod zapovedništvom silovitoga vodja bila je 
dovoljna da ih ponuka odmah glasovati za najoprečnijč i najbesmi- 
slenije mere. 


Skupština imajući karakteristike gomile, biče, kao i ova, eks¬ 
tremna u svojim osečajima. Preterana u žestini, preterana takođjer 
u malodušnosti. Uopće če se pokazivati drskom prema slabima i 
ropskom prema jakima. 

Poznata je strašljiva poniznost parlamenta, kad je Ludovik 
XIV. ušao unutra s bičem u ruci i izgovorio svoj kratki govor. 
Poznato je takođjer kako je Konstituanta postupala s Ludovikom 
XVI. sve bezobraznije prema tome kako je opažala da je sve više 
razoružan. Poznat je napokon strah konventovaca pod vladom Ro- 
bespierrovom. 

Kako je ova karakteristika skupština opći zakon, treba sma¬ 
trati kao veliku psihologijsku pogrešku za jednoga vladara sazi¬ 
vanje skupštine kad mu moč slabi. Saziv Državnih staleža stajao je 
Ludovika XVI. života. Takav saziv malo nije oteo presto Henriku 
III. kad je, prinužden da ostavi Pariš, došao na nesretnu misao da 
sazove Državne Staleže u Blois. Osečajuči kraljevu slabost, ovi su 
potonji odmah stali govoriti kao gospodari, menjajuči poreze, otpu¬ 
štajući činovnike, i držeći da njihove odluke moraju imati za¬ 
konsku snagu. 

Progresivno uveličavanje osečaja jasno se opazilo kod svih 
skupština Revolucije. Konstituanta, isprva puna poštovanja prema 
kraljevskom autoritetu i njegovim prerogativama, postepeno je 
apsorbovala sve ovlasti, proglasila se napokon suverenom Skup¬ 
štinom i postupala s Ludovikom XVI. kao s običnim činovnikom. 
Konvent je, posle relativno umerenih početaka, zašao u prvi oblik 
Strahovlade gde su osude bile uokvirene u neke zakonske garantije, 
a potom je povećavši skoro svoju moč proglasio zakon koji je odu¬ 
zimao optuženima svako pravo obrane i dopuštao da se osude na 
jednostavnu pretpostavku da su sumnjivi. Popuštajući sve više i 
više svojim krvoločnim besnilima, napokon je sam.a sebe deset- 
kovao. Žirondisti, hebertovci, dantonovci, robespierrovci, redom su 
videli kako njihovoj karijeri, čini konac ruka krvnikova. 

Ta akcelaracija osečaja kod skupština objašnjuje zašto su 
one uvek bile tako malo gospodarice nad svojim sudbinama te su 
toliko puta došle do rezultata upravo protivnih ciljevima koje su si 
preduzimale. Katolička i roajalistička, Konstituanta je, mesto us- 


tavne monarkije koju je htela osnovati, i religije koju je htela 
obraniti, naglo dovela Francusku do nasilne republike i do pro¬ 
ganjanja klera. 

Političke su skupštine, kako smo videli, sastavljene od hete¬ 
rogenih grupa, ali ima i drugih koje su sačinjene od homogenih 
grupa, kao izvesni klubovi koji su igrali golemu ulogu za Revo¬ 
lucije i kojih psihologija zaslužuje posebno proučavanje. 

§ 2. Psihologija revolucijonarnih klubova. 

Mali zborovi ljudi, koji imaju ista mišljenja, ista verovanja, 
iste interese i isključuju sve raznomišljenike, razlikuju se od ve¬ 
likih skupština jedinstvom svojih osečaja i prema tome svojih 
želja. Takove su bile nekoć općine, verske kongregacije, korporacije, 
onda klubovi za Revolucije, tajna društva u prvoj polovini XIX. 
veka i napokon slobodni zidari i radnički sindikati danas. 

Ta se razlika medju heterogenom skupštinom i homogenim 
klubom mora dobro proučiti da se shvati tok francuske Revolucije. 
Do Direktorija, a osobito za Konventa, bila je ona pod vlašću klu¬ 
bova. 

Unatoč jedinstvu njihove volje zbog toga što nema u njima 
stranaka, klubovi se pokoravaju zakonima psihologije gomila. Oni 
su prema tome podvrgnuti vodjima. To se videlo osobito u klubu 
jakobinaca koji je vodio Robespierre. 

Uloga vodje jednoga kluba, homogene gomile, mnogo je teža 
od uloge vodje heterogene gomile. Ovu je potonju lako voditi ako 
se malen broj žica stavi u titranje. Kod homogenoga skupa, kao kod 
kluba, gde su posve jednaki osećaji i interesi, treba znati s njima 
postupati i vodj postaje često vodjenim. 

Velika je sila homogenih skupova njihova anonimnost. Po¬ 
znato je da je za Komune g. 1871. bilo dovoljno nekoliko anonimnih 
zapovedi da su se dale zapaliti najljepše gradjevine pariške: gradska 
većnica, Tuilerije, računarski dvor, palača počasne legije, i t. d. 
Kratak nalog anonimnih komiteta: »Zapalite Financije, zapalite 
Tuilerije, i t. d.«, smesta je bio izvršen. Samo je nenadani slučaj 
spasao Louvre i njegove zbirke. Poznato je takodjer s kakovim 


se respektom pobožno slušaju u naše vreme i najbesmisleniji nalozi 
anonimnih poglavara radničkih sindikata. Pariški klubovi i bun¬ 
tovna Komuna nisu se manje slušali u vreme Revolucije. Jedna od 
njih izašla zapovest jpila je dovoljna da baci na Skupštinu oružani 
puk koji bi joj diktovao svoje želje. 

Rezimirajući, u drugoj jednoj glavi, istoriju Konventa, vide- 
ćemo kako su česte takove provale i s kakovom se servilnošću ta 
skupština, koja se dugo u legendama smatrala veoma energičnom, 
prigibala pred najimperativnijim nalozima šake buntovnika. Po¬ 
učen iskustvom, Direktorij je zatvorio klubove i učinio kraj prova¬ 
lama puka davši energično paliti na nj topovima. 

Konvent je uostalom dosta brzo shvatio prednost homogenih 
zborova pred hetčrogenim skupštinama da može vladati, i zato se 
je podrazdelio u odbore od kojih je svaki bio složen od ograniče¬ 
noga broja pojedinaca. Ti odbori: Javno blagostanje, Finansije, 
i t. d., činili su male suverene skupštine u velikoj. Njihovu je silu 
držala u šahu samo sila klubova. 

Gornja razmatranja pokazuju kolika je moć zborova nad 
voljom članova koji ih sastavljaju. Ako je zbor homogen, ovo je 
delovanje znatno; ako je heterogen, delovanje će biti manje veliko 
ali će ipak moći da postane važno, bilo što energični skupovi skup¬ 
štine prevladjuju nad onima u kojih je slaba kohezija, bilo što se 
neki zarazni osećaji često šire na sve članove skupštine. 

Jedan spomena vredan primer toga uticaja zborova dan je u 
doba naše Revolucije, kad je u noći 4. augusta plemstvo na predlog 
jednoga svoga člana glasalo za napuštanje feudalnih povlastica. Zna 
se medjutim da je Revolucija delom posledica toga što su kler i 
plemstvo odbili odreknuće od svojih povlastica. Odakle to odreknuče 
koje je isprva odbito? Jednostavno jer ljudi u gomili he rade kao 
ljudi odeljeni. Pojedinačno ne bi nijedan član plemstva nikad na¬ 
pustio svoja prava. 

Napoleon na Svetoj Heleni navodi zanimljive primere toga 
uticaja skupština na njihove članove: 

»Ništa«, kaže, »nije bilo običnije nego sresti ljude onoga doba 
sasvim protivne glasu, koji kao da su opravdale njihove reči i dela 
iz onoga vremena. Moglo se, na primer, Monge-a, držati strašnim 
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čovekom; kad se odlučilo za rat, on se popeo na jakobinsku tri¬ 
binu i izjavio, da daje unapred svoje dve kćeri prvim dvema vojni¬ 
cima koji budu ranjeni od neprijatelja... Hteo je da se ubiju svi 
plemići, i t. d. Medjutim, Monge je bio najnežniji, najslabiji čovek, 
i ne bi dao ubiti pile da je trebalo da izvrši eksekuciju on sam, 
Ili samo da se ona izvrši pred njim«. 

§ 3. Pokušaj tumačenja progresivnoga pojačavanja osećaja kod 

skupština. 

Kad bi skupni osećaji bili podobni za točno kvantitativno me- 
renje, mogli bi se prikazati krivuljom koja bi se najpre polako, 
zatim veoma naglo dizala, a potom spuštala gotovo vertikalno. 
Jednadžba te krivulje mogla bi se nazvati jednadžbom varijacija 
skupnih osećaja podvrgnutih konstantnom podražaju. 

Ipak nije lako objasniti akceleraciju nekih osećaja pod uti- 
cajem konstantnoga uzroka. Možda bi se, medjutim, moglo upozo¬ 
riti na to da ako se psihologijski zakoni mogu porediti s meha¬ 
ničkima, jedan uzrok nepromenljive jakosti, ali delujući nepre¬ 
stano, mora naglo povećati jakost osećaja. Poznato je, na primer, 
da sila koja je konstantna po jačini i po smeru, kao što težina što 
deluje na neko telo, podaje mu pospešno gibanje. Brzina jednoga 
gibljivog tela koje pada u prostoru pod uticajem težine, biće 
otprilike 10 metara kroz prvu sekundu, 20 metara kroz drugu, 30 
kroz treću, i t. d. Pustivši pasti gibljivo telo s dosta visoka, bilo bi 
lako podati mu brzinu dovoljnu da probuši ploču od čelika. 

No ako se to tumačenje i može primeniti na akceleraciju 
osećaja podvrgnuta konstantnoj sili, ono nam ne kaže zašto učinci 
akceleracije napokon naglo prestaju. Takovo zaustavljanje postaje 
razumljivo samo ako se pozovu u pomoć filozofijska tumačenja, 
to će reći kad se setimo da uživanje kao što i bol ne mogu preći 
izvesne granice i da svako prežestoko uzbudjenje izaziva paralizu 
osećaja. Naš organizam može da podnosi tek neki izvesni maksi¬ 
mum radosti, bola ili napora, i ne bi ih pače mogao dugo da pod¬ 
nosi. Ruka koja pritiskuje dinamometar dolazi skoro do iscrpljenja 
svoga naprezanja pa ga mora naglo pustiti. 


Proučavanje uzroka nagloga nestajanja nekih grupa osećaja 
kod skupština mora još računati s tim faktom, da se, uz stranku 
koja gospoduje s pomoću svoje sile ili svoga prestiža, nalaze druge 
kojih osećaji, suzdržavani od te sile ili toga prestiža, nisu mogli 
da se potpuno razviju. Ako bilo koja prilika malo oslabi gospodu- 
jiiĆLi stranku,' odmah mogu da pretegnu potisnuti osećaji protivnih 
stranaka. Montanjari su to iskusili posle Thermidora. 

Sve sličnosti što ih nastoje ustanoviti medju zakonima kojima 
se pokoravaju materijalne pojave i onima koji upravljaju razvojem 
afektivnih i mističnih elemenata očevidno su vrlo grube. To će 
nužno biti tako do onoga dana dok ne bude mehanizam mozgovnih 
funkcija bolje poznat nego danas. 

S francuskoga preveo Zlatko Hribar. 



Drugi deo, koji obradjuje specijalno psihologiju francuske 
revolucije, i treći, koji se bavi modernim razvitkom revolucijonarnih 
načela, izići će za kratko vreme. Jednako izlazi skoro i Le 
Borv^va »Psihologija mnoštva«. 
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Novija izdanja 

„Harodne'‘ i „Humoristične knjižnice" 

(^a^reb, Vojnička ulica 13). 

S. Sremac; Ivkova slava. Kao što je u »Pop Ćiri i Spiri« 
prikazao Sremac život bačkih ^Srba. tako .je »Ivkpva slava« (izišla 
kao 124.—134. sv. »Humoristične knjižnice«) sjajna slika srbi¬ 
janskoj? života i ljudi. S tom pripovijetkom iz staroga Niša izašao 
je S. Sremac ha glas i bit će ie — kako Matoš reče — dok bude 
našeg jezika. U »Ivkovoj slavi« prikazani su ljudi staroga kova. 
koji su znali, kako se živi: cijela pripovijetka nije drugo, nego 
vjeran, živopisan opis trodnevne krsne slave u Nišu. vesele i 
bogate, raspojasane, s mnogo pjesme i — dabome — ioš više vina. 
U toj pripovijeci ima nekoliko tipova tako živih i kao iz prirode 
snimljenih, da su nekoja lica (Kalča) postala u Srbiji popularna 
kao drugdje na nr. don Kihot ili Tartarin. Da ima u »Ivkovoj 
slavi« obilje narodnog humora — samo se po sebi razumije. Djelo 
donosi lijenu Sremčevu sliku, uvod i rječnik. Cijena 5 K, ele¬ 
gantno vezano K 6.20. 

Anatol Frans; Zločin Silvestra Đonara. Kao 8.—14. svezak 
»Narodne knjižnice« upravo je izašlo ovo izvrsno dielo, kojim je 
Frans izašao na glas majstora francuske proze. Nema tu preHuba. 
tako već običnog u francuskim romanima, već nam se u tom van- 
rednom djelu prikazuje stari učenjak, ko.ii živi samo u svojim 
idejama, a o životu vrlo malo znade. No ipak pobjeđuje život i 
liubav. jer »sve prolazi, a jedini je život besmrtan«. Knjiga je 
pisana toplim zanosom, puna harmoničnog i zdravog životnog 
shvaćanja, kojim se odlikuju sva djela ovog tipičnog Francuza. 
U »Silvestru Bonaru« kao da nam hoće frans pokazati, da se i 
najoštrlii razum dade spojiti s nježnim osjećajem i vedrim smi¬ 
slom za život. Duhovitost stila, ljupkost i naivnost pričanja čini 
ovaj roman iednim od najljepših u svjetskoj književnosti. Izvrstan 
predgovor, potječe od F. V. Kreiči-a. jednog od prvih kritičara 
moderne Češke. Cijena ukusno opremljenoj knjizi K 3.50 elegantno 
vezanoj K 4.70. Pretplata na 24 sv. »Narodne knjižnice« K 12.—. 

M. J. Liermontov: Junak našega doba. Kao 15.—21. svezak 
»Narodne knjižnice« upravo je izašlo ovo klasično djelo ruske 
literature. To je pravi ruski roman: i po svojim ličnostima i po 
širokom načinu pričanja i po onoj slavenskoj tuzi, ko.iom .ie za-, 
dahnuta svaka stranica. Pečorin, glavno^ lice romana, osjeća u sebi 
neobičnu snagu, ali ne može izaći na^ kraj s vlastitim mislima i 
strastima! ni doći do pravog sadržaja i smisla životu. I ako j^ta.i 


*Junak našega doba« obojen romantičnim skepticizmom i bvro- 
novskim pesimizmom ipak je taj tip i nama danas sasvim bliz 
i dapače simpatičan. A to zato. ier je Ljermontov (uz Puškina 
najveći pjesnik ruski) velikom svojom um.ietnosti uhvatio u njem 
ono vječno ljudsko, što je duboko sakriveno u našoj duši i pri¬ 
kazao nam životne borbe, ljubavi i mržnje toga pravoga Rusa 
takovom snagom i ljepotom, te će ovaj roman ostati jednim od 
na.itipičnijih i najljepših u svjetskoj, a naročito u slavenskoj 
književnosti. Cijena K 3.50, elegantno vezano K 4.70. Pretplata na 
»Narodnu knjižnicu« K 12.—. 

S. Sremac: Vukadin. Kao 144—153 svezak »Humoristične 
kiijižiiiee« upravo je, izašao ovaj izvrsni Sremčev humoristični 
roman. Poslije »Pop Cire i Spire«, te »Ivkove slave« ovo je treće 
Sremčevo djelo, što ga »Humoristična^ knjižnica« iznosi pred 
naše općinstvo. Kao što je u »Ciri« klasično prikazan život naše 
Bačke, u »Ivkovoj slavi« Niš, tako je Vuikadin pretstavnik za¬ 
padne Srbije. Ovaj Užičanin sasvim je naš čovjek, koji se ^ješto 
sna^zi prirođenom svojom bistrinom i lukavošću u svim mo¬ 
gućim situacijama života. On je naš Baj Ganja. Sve Vukadinove 
zgode i nezgode od poroda do njegove »slave« s magarcem u 
cirkusu prikazao nam je Sremac epskom širinom začinjajući pri¬ 
čanje. onim blagim svojim humorom, koji ga čini najboljim i naj¬ 
dražim našim humoristom. Toplo preporučujemo. Cijena K 5.—, 
elegantno vezano K 6.20. Pretplata na »Humorističnu knjižnicu« 
K 10.—. Adresa: »Humoristična knjižnica« Zagreb, Vojnička ulica 
broj 13. 

Sil Vara: Engleski državnici. Nordau: Clemenceati. Kao 
-26.—30. svezak »Narodne knjižnice« upravo su izašli u prijevodu 
' ovi odlični prikazi najvećih današnjih državnika Evrope kao: 

, Lloyd-(jeorge-a, Balfoura, Churchila, Grey-a, Clemenceau-a 
; Northcliffe-a i drugih. Kako baš sada zasjeda mirovna konfe- 
I Tenci ja, na kojoj spomenuti državnici vode glavnu riječ, došla je 
I ova knjiga baš u horu. U njoj su prikazane najmarkantnije lič- 
[- nos ti današnje svjetske politike na tako zanimiv, duhovit i iscr¬ 
piv način, da se ta vrlo dobra knjiga čita upravo na dušak. Pri¬ 
kazan je i privatan život evropskih državnika, njihove strasti i 
' kreposti, a naročito je savjesno pokazano, kako se postaje dr¬ 
žavnik. U tom pogledu je ta knjiga za nas više nego poučna, te 
, bi je morao poznavati svako, tko hoće da se bavi javnim poslo¬ 
vima. No i za druge su ti eseji vrlo zanimivi, te se na pr. onaj o 
velikom irskom vođi Parnellu i njegovoj Ijubavci čita kao kakav 
» loman. Cijena K 2.50. Godišnja pretplata na »Narodno knji:žnicu« 
(24 sveska) K 12.— Adresa: »Narodna knjižnica« Zagreb, Voj¬ 
nička ulica broj 13. 


A. Averčeiiko: Bezobraznici. Pod t-im naslovom izašla ie 
zbirka hiimoreska na.iboliea’a današnjeaa ruskoa humorista Ar- 
kadiia Averčenka. Poslije smrti Čehova. Avereenko .ie izišao na 
alas kao na.ibol.ii ruski pisac izvrsnih huniorističkih novela i 
kratkih crtica, ko.ie se odlOtu.iu zanimivom fabulom, vanrednim 
realizmom i onom posebnom ruskom duhovitošću, nama tako 
blizom i draaom. Ci.iena omašno.! knjizi K 1.50. 50 najboljih ša¬ 
ljivih romana i pripovijesti sniženo K 12.—. 

Milivo.i B. Janković: Prva l.iubav. Svaadan.ia drama u 3 
čina. Prikazivano u hrv. zemaljskom kazalištu u Zaarebu. arad- 
skom kazalištu n Varaždinu, i nekim većim našim aradovima. — 
Cijena K 1.^— 

»Sve skupa: te tri kratke sličice prilično su žive, ni.iesu 
dosadne, ni.iesu ni nepristojne, a niiesu ni antipatične, jer nemaju 
pretjeranih pretenzija. Zato mi se čine uspjelijim neao sve 
domaće premijere (osim »Školjke«), koje sam u zadnjih desetak 
mjeseci vidio«. N. Bartulović (»Hrv. Država«). 

»Djelo je naišlo na lijepi prijem, pažnju i^ odobravanje, više 
neao što se to obično doaađa prvi.iencima. Taj uspjeh pribavila 
je djelu dobro zapažena alavna karakteristika svih važnih lica, 
alatkoća dialoaa i vješto pomicanje radn.ie. ko.ia ne izdaje sve 
do pod konac trećega čina«. A. Milčinović (»Novosti«). 

»Od vrednosti je u drami dosta živ dijalog, izvesno dobro 
pogođeno naglašavanje i lačina krajnje situacije u drugom ,činu. 
gdje je pisac pokazao, da ima dramskog smisla i da zna istaći 
jačinu svog dramskog efekta«. 

V. C o r 0 V i ć (»Književni Jug«). 

»-onako buran pljesak te večeri zplužilo ie živo i 

neprisiljeno razvijanje stvari i dramski efektni završetak«. 

' V. Mikša (»Novine«). 

»Drama je zamišljena sa mnogo originalnosti te ie u njo.i 
poraznim verizmom dosljedno do u tančine ocrtan zagrebački 
millieu. Općinstvo ie dramu pratilo živina zanirnanjem,^ te po više 
mita izazvalo autora i živo pljeskalo. Djelo se .ie publici dopalo«.. 

»Male Novine«. 

»I u tome je snaga ove drame, što obraća pažn.iu ovakovim 
ljudima, što doista iznosi svagdašnje, obične slike, scene, »za¬ 
plete«, sukobe i rješenja. U toi .ie drami tako malo namješteno i 
traženo, da skoro teško vjerujemo, da je prvenac«. 

»Hrv. N j i V a«. 

»Drama prikazuje nam sve patnje i čežnje, đaka srednjo¬ 
školca, njegovu prvu l.iubav i običajno razočaranje. Možemo reću 
da se je djelo publike izvrsno dojmilo i da ie sprovela zaista, 
ugodnu večer. Nasm čitaocima preporučamo. da si ovu dramu 
pogleda.iu ili pročitaju«. »Zabavnik«. 


Popis do sada izašlih svezaka 
••HumoristiSne knjižnice**: 

Sv. 1.—101. ra&pro'daiii. 

Sv. 102. B. Maiić: Školovanje Alekse Mišcevića. Iz mla¬ 
dosti jednog našeg čovjeka. ’S6-»4iL. 

Sv. 103.—104. N. V. Gogolj: Tri pripovijetke* (Ivan Fjo- 
dorović Sponjka i njegova tetića. — Noe. — Ko¬ 
čija). K^'li—. 

Sv. 105.—112. Sievan Sremac: Pop Čira i pop Spira. 

Eonian. Sa predgovorom A; G. Matoša* Najbolje jugo¬ 
slavensko humoristično djelo. Eleg. vez. K Mk—. 

St. 113.—114. Noviji naši humoristi. Zbirka humoreska i 
satira mlađih naših pisaca. 

Sv. 115.—117. Slavka Voroe: Tončok Tomai. Njegove 
nevole i popevke. Kajkaveke pjesmice. S predgovo¬ 
rom Ljube Wiesnera. Ilustrirano ižiđanje. K 

St. 118.—120. Guy do Maupassant: Baština. Jedna od 
najboljih pripovijeati »kralja novele«. K 

St. 121.—:-123. A. AvcrSenko: Bezobraznici i druge hu- 
moreake najboljeg današnjeg ruskog humoriste. 

__ 

Sv. 124.—134. Stevan Sremac: Ivkova slava. St di¬ 
kom SremČevom, predgovorom i rječnikom. TJz 
>piru i Spiru« ovo je najbolje Sremčevo djelo, 
sjajna elika srbijanskog života. K 5, vez. K 6.20. 

Sv. 135.—144. u štampi. 

St. 145.—153. Stevan Sremac: .Vukadin. K 5.—, elegantno 
uvezano ^ / 


POSEBNA IZDANJA: 


Milivoj B. Janković: Prva ljubav. ITinr —. Prikazi¬ 
vano u kr. hrv. zem. kazalištu u Zagrebu, gradskom 
kazalištu u Varaždiuu i nekim većiin našim mjestima. 

B. Nušić: Općinsko dijete. IV. izd. K 2.50., vezano 
M. Arcybašev: Sanjin. Poman K vez. K 

A. Konstantinov: Baj Ganja. S predgovorom i naslovnom 
karikaturom. K 1:50^ elegantno uvezano E 2.60. II. 
izdanje. ^ 

Homoristićka knjižnica Izlazi mjeseSno n 2 sveska. Go¬ 
dišnja pretplata K 10.— , na pol I četvrt godine razmjerno. 
Naša adresa: »HUMORISTICKA KNJIŽNICA«, 

Zagreb, Vojnička nlica 13. D 

Branko Radičević: Izabrane pesme. Niz srpskih pe«- 
nika, što će ih izdati »Narodna knjižnica« u Zagrebu, ot¬ 
počela je ova netom izašla zbirka najljepših Brankovih 
pesama u redakciji d'ra, V1. 0 o r o v i ć a. Branko, uz Zmaja 
najpopularniji pesnik srpski, punim se pravom smatra 
ocem novijeg, modernog srsko'g pesniStva. Njegova sveza, 
neposredna poezija, prožeta cas vedrom životnom radošfu 
(»Vragolije«, »Kletva«, »Ukor« i t. d.), ćas mladićkom 
tugom i sććanje (»Djacki rastanak«) postizava svoj savršen 
izraz u jednostavnoj, duboko osećanoj i prekrasnoj pesmi 
»Kad mlidija umreti«. TJvek je pak-ta poezija sasvim naša, 
rasia, te mnogo zanosi na ton narodne pesme. Čitave gene¬ 
racije radovale su se i plakale uz Brankove pesme. Od 
epskih pesama zbirka donosi »Gojka« s onim poznatim div- , 
nim lirskim uvodom (»Gusle moje ovamo te malo...«), 
Kako je ovo prvo izdanje latinicom Brankovih pesama, 
svraćamo na njih naročitu pažnju naših čitalaca, te ih toplo 
preporučujemo. Cijena samo K 1.50^ vezano K'‘^70, ele¬ 
gantno na finom papiru K 4**=-. Pretplata na »Narodnu 
Knjižnicu« —. 


Izdaje i uređuje Milivoj B. Janković. 







